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Katona-uralom.
S z á z a d u n k a t  i g e n  s o k a n  a z  á l t a l á ­

n o s  h a l a d á s  k o r á n a k  s z e r e t i k  n e v e z n i .  
X IV . L a j o s  u d v a r i  i r ó i  i s  e z e n  n e v e z e ­
te t  a l k a l m a z t á k  a m a  k o r r a .  E s  i n i g  m i  
m o s t  é lő k  e m e  í r ó k a t  h í z e l g ő  u d v a r o n -  
e z o k n a k  t a r t j u k ,  v á j j o n  a  j ö v ő  s z á z a d  
t ö r t é n e t í r ó i  m i k n e k  f o g j á k  m a j d  d e k -  
r e t á l n i  o p t i m i s z t i k u s  v e z é r c z i k k i r ó  
p u b l i c z i s t á i n k a t  ! ?

H is z  m i n d e n  j e l e n s é g  m e g  v a n ,  
m i k o r u n k a t  a z o n  i d ő k  a e r á j á h o z  h a ­
s o n ló v á  te s z i .  O t t  v a n  a z  e r k ö l c s ö k  
l a z u lá s a ,  a  v a l l á s i  t ü r e l m e t l e n s é g ,  a  
t á r s a d a l m i  k l i k q u e - k  s z e r t e l e n  s z a p o ­
r o d á s a .  a  k ö z é p o s z t á l y  h a n y a t l á s a  s 
v é g ü l  a  n a g y  k ö l t s é g e k k e l  f ö n t a r t o t t  
h a d s e r e g .  P e d i g  h a  e g y  o r s z á g  v a l ó b a n  
a n n a k  é r d e k e i  s z e r i n t  k o r m á n y o z t a t i k ,  
s a z  a l k o t m á n y  p a r a g r a f u s a i  n e m  h o l t  
h e tü k ,  ú g y  h a  a  í o n t e b b i  s z i m p t o m á k  
e lő  is  f o r d u l n a k  á l l a m i  é l e t ü n k b e n ,  
n e m  t ö r t é n i k  m i a t t u k  f ö l j a j d i i l á s ; m e r t  
a  n e m z e t  m e g h íz ik  v e z e t ő i b e n ,  s  a  
k é n y te l e n  - k e l l e t l e n  k ö r ü l m é n y n e k  
tudja h e  m i n d a z o k a t ,  m i k e t  m a n a p s á g  
e lő r e  n e m  l á t o t t  f o r d u l a t n a k  s z o k á s  
k e r e s z te ln i .

A  h a d s e r e g  v i s e l t  d o l g a i  s o k  p o r t  
v e r te k  fö l l a p j a i n k b a n ,  k ü l ö n ö s e n  a z  
u tó  >bi i d ő k b e n ,  s  ú g y  s z ó l v á n  m i n d ­
n y á j u n k a t  i z g a l o m b a n  t a r t o t t .  A z t  h i t ­
tü k . h o g y  a  J a n s z k y - ü g y ,  a  k i r á l y i  
k é z ir a t  m e g j e l e n é s e  u t á n  m á r  v é g k é p  
le tű n t  a  l á t h a t á r r ó l : d e  h o g y h a  H e r -  
b e r t  l e g ú j a b b  a tV a ir jé t  m é r l e g e l j ü k :  
a k k o r  c s a k  g y a r a p í t a n i  v a g y u n k  k é n y ­
te le n e k  a b o t r á n y o k  p a n a s z - l i s z t á j á t  

é s  ez e s e te t  is  s o r o z n i  a  J a n s z k y - i i g y  
a k tá ih o z ,  h i s z  ú g y i s  a n a l ó g  v e l e ,  c s a k ­
h o g y  p e r s z e  —  b ő v í t e t t  k i a d á s b a n .

D e  l á s s u k  m i  t ö r t é n t ?  . . .
H e r h e r t  J á n o s  p o l g á r t á r s u n k a t ,  k i  

k ü lö n b e n  t i s z t i  r a n g o t  v i s e l t  a  k ö z ö s  
h a d s e r e g b e n .  —  a  k ö z e l m ú l t b a n  h a n ­
g o z t a t o t t  b á t o r  s z a v a i é r t  a  c s .  k i r .  k a ­
to n a i  b í r ó s á g  a  k a r d b o j t  e l v e s z t é s é r e  
Í té l te .

H á t  n e m e  ú j a b b  p r o v o k á l l á s a  e z  
a  n e m z e tn e k ,  s  a  t ü r e l e m  e x t r e m  R u -  
b i k o n j á t  i s  t ú l h a l a d ó  ö n é r z e t é n e k ? !  
\  a g y  t a l á n  a z  i g a z  s z ó  k i m o n d á s a  
b i i u n e k  v é t e t i k  o t t  f ö n n  a z  i n t é z ő  k ö ­
r ö k  á l t a l ?  V a l ó b a n  s z o m o r ú ,  h o g y  a  
h a d s e r e g  m é g  m i n d i g  á l l a m  a z  á l l a m ­
b a n . m é g  ú g y  l á t s z i k  k e v é s  v o l t  S z a -  
d o v a  é s  S o l f e r in o .

T  Á  M l  2  A .
Szebb annál a Zsuzsi.

Korcsmái jelenet.)
I r t a :  Ba l áz s  Sándor .

A vásárnak vége volt. A rap  hanyat­
lásnak indult. A mézeskalácson sátrakat 
hontani kezdték: a zsidók fölszedték tarka 
kendőiket és batyuba rakták mindenféléiket. 
A csizmadiák rakodásnak indultak s a ilí 
lahas jószág volt és nem kelt el, azt a 
gazda vagy a béres mogorva arczczal 
hazafelé terelte.

Nagy volt a lárma, a zaj, de a klarinét 
sivitó hangja a korcsmából mégis kihallat­
szott. Mint a villám végig czikázott a tér­
ségen és csak úgy csalogatta az embere­
ket az áldomásra.

Egv bárom lovas üres szekér, mely 
nek fenekén az üres zsákok elárulták, hogy 
hazával terhelve jött a vásárra, ott állott 
a korcsma előtt. A lovak istrángjuktól el­
oldva, jóízűen ropogtatták az abrakos ta­
risznya tartalmát. Egy kis, nyolez-tiz éves 
fin álldogált előttük, az őrizte őket, hall­
gatta a muzsikát s liarapdálta a mézes­
kalácsból készült vasas németet.

A gazda bent ült a korcsmában s 
áldomást ivott a molnárral, ki az egész 
kocsi terhét készpénzen megvásárolta.

fiatal legény volt s kipirult arczczal 
es fél re vágott kalappal muzsikállatta magát.

asztal elölte üveg-erdővel volt borítva. 
* molnár szemben ült vele, a czigányok 

háta mögött húzták. Jó vásárt csinált, 
J4’» kedve volt.

A legényen meglátszott, hogy már

P e d i g  „ f e s z ü l t  a  h ú r ,  s z a l a d j  e lő l e "  
—  m o n d ó  L e a r  h í í  s z o l g á j á n a k , 
K e n t n e k .

í g é r v e  l e t t ,  h o g y  n e m  a d n a k  t ö b b  
a l k a l m a t  a  n e m z e t  é s  a  h a d s e r e g  k ö z t i  
ö s s z e k o c c z a n á s r a , h o g y  t i s z t e l e t b e n  
t a r t j á k  n e m z e t i s é g ü n k e t ,  h o g y  v é g r e  
v a l a h á r a  n e m  le s z  a  m a g y a r  h o n t a l a n  
s a j á t  h o n á b a n ,  a m i t  t a l á n  k é r n ü n k  s e m  
k e l l  v a l a .  h i s z  k ö v e t e l n i  v a n  j o g u n k .

D e  h á t  k i  t e g y e  e z t ? !  H í r l a p i  
c z i k k e k  m é g  n e m  m o z d í t j á k  m e g  a z  
O l y m p u s t ,  s  a  b é c s i  u r a k  o t t  a  K r i e g s -  
m i n i s z t e r i u m b a n  c s a k  m o s o l y o g n a k  
M a g y a r o r s z á g  e r ő l k ö d é s é n ,  h isz "  é r t i  
a  m a g y a r  k o r m á n y e l n ö k  a  e z u k r o s  
k a l m u s z  k é s z í t é s t ,  is  : t u d  ő  t ö r v é n y e s  
f o r m á t  a d n i  a  b é c s i  u r a k  b á r m e l y  
ó h a j t á s á n a k  is .

E s  m i  k ö v e t k e z i k  m i n d e z e k b ő l  ? . . .  
A z ,  h o g y  M a g y a r o r s z á g n a k  n i n c s  o ly  
e m b e r e ,  k i  s a j á t  e g y é n i s é g é t  é s  é r d e ­
m e i t  B r e n n u s  k a r d j a k é n t  m é r l e g b e  
v e t n é  a k k o r ,  m i d ő n  M a g y a r o r s z á g  é r ­
d e k e i n e k  m e g v é d e l m e z é s é r ő l  v a n  s z ó .

H a  i l y  d o l g o k  n e m  i s m é t l ő d n é n e k  
is  o l y  g y o r s  e g y m á s u t á n b a n ,  m é g  a k ­
k o r  is  k e l l  e l é g t é t e l t  s z e r e z n ü n k .

É p p  e z  o k b ó l  s z á n d é k o z o t t  v á r o ­
s u n k  p o l g á r s á g a  a z  a k a d é m i a i  f i a t a l ­
s á g g a l  v á l l v e t v e ,  a  n e m z e t i  b e c s ü l e t  
é s  ö n é r z e t  v é d e l m é b e n  j o g t a l a n u l  s é r ­
t e t t  H e r h e r t  J á n o s  p o l g á r t á r s u n k a t  
f á k l y á s m e n e t t e l  m e g t i s z t e l n i .

F e l s ő b b  p a r a n c s r a  e z  b e t i l t a t o t t ;  
d e  a z  e  n é l k ü l  is  n y i l v á n u l t  l e lk e s  
o v á c z i ó  m e g g y ő z ö t t  m i n d n y á j u n k a t ,  
h o g y  ig e n  is  v a n  p o l g á r s á g u n k n a k  
p o l i t i k a i  ö n é r z e t e  é s  e z  a z  e g y  j e l e n s é g  
m é g  a  l e g ö r v e n d e t e s e b b  a  s o k  d i v a t o s  
k ó r e s z m é k  k ö z t .

D e  h á t  k i  k o r m á n y o z  M a g y a r -  
o r s z á g o n  ?  ! A  f e l e lő s  k o r m á n y  n e m .  
E z  c s a k  f o l t o z ó  p o l i t i k á t  k ö v e t , a  
n e m z e t  v i t á l i s  é r d e k e i t  n e m  t u d j a  
m e g v é d e n i ; h a n e m  ig e n  i s  M a g y a r -  
o r s z á g o n  j e l e n l e g  a  h a d s e r e g  u r a l k o ­
d i k .  P e d i g  e l ő t t ü n k  R ó m a  p é l d á j a ,  e z t  
is  a  k a t o n a - u r a l o m  g y ö n g í t e t t e  é s  
o k o z t a  f ö l b o m l á s á t .

í g y  h á t ,  h a  h o g y  k o r u n k a t  m é l t ó k é p  
a k a r n é k  e l n e v e z n i ,  a z t  —  k ü l ö n ö s e n  
M a g y a r o r s z á g o n  —  c s a k i s  a  k a t o n a ­
u r a l o m  k o r s z a k á n a k  n e v e z h e t j ü k .

S a j n o s  f ö l ö t t é b b , h o g y  ú g y  v a n  
v a l ó b a n !

B. S.

boros állapotban van, de azért egyre ivott, 
s egyre kinálgatta a molnárt is, a czigá- 
nvokat is.

Ezek szót íogadtak neki, s hogy a 
nóta mégse szüneteljen, nem egyszerre, 
hauem egyenkint, egymásután ittak.

A legény nagyokat kurjongatott s bár 
a ezigány jó két óra óta egyebet se hú­
zott, idöközönkint nem mulasztá el rákiál­
tani a prímásra, hogy azt a nótát húzza 
neki, hogy :

r O!yan leányt mint az Orzse
Még a szálló nap sem látott !u

A fiatal koresmárosnó darabig szótla­
nul nézegette a szép legényt, azután oda 
húzódott melléje a padra, mcgkináltatta 
magát borral s kaczéron rámosolyogva azt 
kérdezte:

—  Ne izéi jen hát, Bandi? IhU csak­
ugyan olyan szép-e az a bizonyos Orzse?

— Ha szép-e? Hát nem hallja, hogy 
mit beszél a nóta, amit fi reá csináltak, 
hogy még a szálló nap sem látott olyat? 
A termete sugár, karesn a dereka, majd 
a sarkát ven ébenfa hajzata, arc/.ája lia- 
lovány mint a fehér rózsa, — csak néha 
pirul ki, de piros az ajka! Ha olykor mo­
solyog, bár csak ritkán teszi, — nagyon 
öreg lehet, ki eszét nem veszti! Es hogyha 
megszólal, hangja olyan szelíd, nem akarja, 
mégis hehat a szivekig. Parányi lábára 
kész czipellöt nem kap, — mesterrel mé­
reti, mégis mindegyik nagy. Hát aztán a 
szem e! nagy is, fekete is, — tán maga 
sem tudja, hogy mennyire hamis! Úgy 
éget a lángja, úgy vakit a fénye — egy 
szóval ö a föld legszebb teremtménye!

— Ne mondja, hát csakugyan olyan 
szép? Jaj, de szeretném ismerni!

A kard és a polgári becsület.
O l v a s ó i n k  b i z o n y n y a l  é l é n k e n  e m ­

l é k e z n e k  H e r b e r t  J á n o s  v á r o s i  a l j e g y z ő  
s  k ö z ö s  h a d s e r e g b e l i  h a d n a g y  ü g y é r e .  
V a l a m i  C h r i s t e n  n e v ű  h a d n a g y ,  e g y  
t á r s a s á g b a n  a  J a n s z k i - ü g y  k e r ü l v é n  
s z ó b a ,  o l y  n y i l a t k o z a t o t  t e t t ,  m e l y  a  
m a g y a r  n e m z e t n e k  p ö k h e n d i ,  d u r v a  
m e g s é r t é s e  v o l t .  H e r b e r t ,  k i n e k  e z  t u ­
d o m á s á r a  j u t o t t ,  C h r i s t e n r e  c z é l o z v a  
a z t  m o n d t a  S c h o l t z  s ö r ö d é j é b e n ,  h o g y  
a z o k a t ,  a  k i k  i g y  g o n d o l k o d n a k  é s  i g y  
b e s z é l n e k ,  k i  k e l l e n e  k o r b á c s o l n i  a z  o r -  j 
s z á g b ó l .  K s  m i t  t e t t  C h r i s t e n  a  v i t é z  h a d -  ! 
n a g y ,  a  k i t  k a r d b o j t j a  l o v a g i a s s á g r a  
k ö t e l e z ?  M e g s é r t ő j é t  n e m  h i t t a  k i ,  h a ­
n e m  f ö l ö t t e s  k a t o n a i  h a t ó s á g á n á l  —  
d e n u n c z i á l t a .  M e g k e z d ő d ö t t  a  b a j s z a  
H e r b e r t  e l l e n  s  a z  ü g y  a  k a t o n a i  b e -  
c s ü l e t b i r ó s á g i  e l j á r á s  ú t j á r a  t e r e l t e t e t t .  
H e r b e r t  a  b e c s ü l e t b i r ó s á g h o z  i n t é z e t t  
b e a d v á n y á b a n ,  m i n d e n e k e l ő t t  ó v á s t  
e m e l t  a n n a k  i l l e t é k e s s é g e  e l l e n .  H i ­
v a t k o z o t t  h a z a i  t ö r v é n y s z é k e i n k r e ,  
m e l y e k  s z e r i n t  a  t a r t a l é k o s  k a t o n a  f ö ­
l ö t t ,  h a  n i n c s  s z o l g á l a t b a n ,  c s u p á n  
p o l g á r i  h a t ó s á g o k  l á t h a t n a k  t ö r v é n y t .  
S ő t  n e m  i s  t e k i n t h e t ő  k a t o n á n a k ,  a  
m i n t  e z  k i t ű n i k  a z  u j  s z o l g á l a t i  s z a ­
b á l y z a t  a m a  r e n d e l k e z é s é b ő l  i s  h o g y  
a  t a r t a l é k o s  t i s z t e k  s z o l g á l a t o n  k í v ü l  
a z  e g y e n r u h á t  n e m  v i s e l h e t i k .  H a  h á t  
n e m  a d j á k  m e g  n e k i k  a  t é n y l e g e s  t i s z ­
t e k  j o g a i t ,  h o g y a n  l e h e t  r á j o k  e r ő s z a ­
k o l n i  a z o k  k ö t e l e s s é g e i t .  Á l l á s p o n t j a  
t á m o g a t á s á r a  e l m o n d t a  e z u t á n  a  t é n y ­
á l l á s t .  M id ő n  C b r i s t e n t  p r o v o k á l t a ,  
p o l g á r i  r u h á t  v i s e l t  é s  s é r t é s e i  C h r i s -  
t e n n e k  a  s z e m é l y é t ,  i l l e t t é k .  E n n e k  
j o g a  l e t t  v o l n a  ő t  p r o v o k á l n i ,  d e  n e m  
t e t t e , h a n e m  a  h e l y e t t  a  d e n u n -  
c z i á n s  s z e r e p é r e  v á l l a l k o z o t t .  A z  i r á n t  
m o n d h a t  a  b e c s ü l e t b i r ó s á g  Í t é l e t e t ,  
m é l t ó  e l j á r á s  v o l t - e  e z  e g v  t i s z t h e z ;  
a  m i  a z o n b a n  ő t  i l l e t i ,  b á r  a  s a j á t  m a ­
g a v i s e l e t é t  t e l j e s e n  k o r e k t n e k  t a r t j a ,  
m é g  e g y s z e r  t i l t a k o z i k  a  k a t o n a i  h a -  j 
t ó s á g  i l l e t é k t e l e n  b e a v a t k o z á s a  e l l e n .  
A  k ö z ö s  h a d s e r e g  k ö r e i  p e r s z e  n e m  j 
s o k a t  a d u n k  a z  é r v e k r e ,  k ü l ö n ö s e n  h a  j 
a z o k  a  m a g y a r  t ö r v é n y e k r e  t á m a s z ­
k o d n a k .  A  b e c s ü l e t b i r ó s á g  t e h á t  m i n ­
d e n  t i l t a k o z á s  e l l e n é r e  ö s s z e ü l t ,  m e g ­
h o z t a  í t é l e t é t ,  a z t  f o l t e r j e s z t e t é k  a  h a d ­
ü g y m i n i s z t é r i u m h o z ,  a  h o n n a n  j ó v á ­
h a g y v a  é r k e z e t t  a  I V .  h a d t e s t - p a -  

! r a n c s n o k s á g h o z .  T a r t a l m a  a z , '  h o g y

— SzeWh annál a Zsuzsi! — kiálta 
negédesen egy szintén fiatal, még alig su- 
lm néz legény a szomszéd asztal mellől, ki 
már régóta odafigyelt a Bandi beszédjére.

— Ki meri azt mondani a szemembe?
— En la!
— Te?
— Én.
— Hát aztán, ha kérdőre vonnálak c 

vakmerő szavadért!
— Hát akkor is azt mondanám, ami 

igaz, hogy szebb annál a Zsuzsi!
Bandi felugrott az asztal mellől.
De a koresmárosnó hirtelen átkarolta 

derekát s gyöngéden visszahúzta maga 
mellé.

— Hát nem látja, hogy gyerek. Csak 
nem köt ki azzal a tejfölös szájúval? Csi- 
útá halk hangon.

A legény lenn jó  tekintetet vetett a 
snhanezra. azután visszaült helyére és egv 
hajtásra kiürítette üvegét.

— Bort ide, szép asszony! — kiáltá 
hetykén. Neked pedig tejfölös szájú kis 
öcsém, azt a jó  tanácsot adom, hogy vagy 
kotródjál innen szaporán, vagy jól befogd 
a szádat, mert el találom felejteni, hogy 
gyerek vagy ; akkor pedig haj lesz.

— Ugyan mi?
— Mi?
— Mi hát?
— Hát. csak az, szép öcsém, hogy 

úgy el találak nadrágaim, hogy még vő­
legény korodban is emlegetni fogod.

— En is ott leszek akkor! De hát 
mért kötekedik kelméd belém ?

— Hogy mered azt mondani, hogy 
Orzséuél szebb leány lehet a föld ke­
rekségén ?

H e r b e r t  J á n o s  a  t i s z t i  r a n g  e l v e s z t é ­
s é r e  í t é l t e t i k .  T e h á t  a z ,  a  k i  a  m a g y a r  
n e m z e t  s  a  m a g y a r  a l k o t m á n y  g y a l á -  
z ó j á n  s z e m é l y e s  s é r t é s t  k ö v e t  e l ,  n e m  
m é l tó  t ö b b é  a  t i s z t i  k a r d b o j t r a ; h a n e m  
a z ,  a  k i  a  s é r t é s t  e l t ű r i  s  a z é r t  n e m  
l o v a g i a s  u t ó n  k e r e s  e l é g t é t e l t ,  h a n e m  
á r u l k o d ó  g y e r e k  m ó d j á r a  p a n a s z r a  
f u t ,  d i s z é r e  s z o l g á l  a  t i s z t i k a r n a k .

A katonai eljárás lefolyása.
Herbert válasza Christen imájára.
A cs. kir. 52. számú gyalogezred tekin­

tetes becsületbirósága f. évi július hó 1 -én 
S6̂ sz. alatt értesített, hogy engem följelen­
tettek, mivel a Scholtz-félc sörcsarnokban 
Christen Alajos hadnagy űr, s több polgári 
állású úr jelenlétében Janszky Lajos tábor- 
nek úr felöl nyilatkoztam, a miért is meg­
kerestettem, hogy adjam elő a tónyálladé- 
kot és nyilatkozatomat még e hó 2 -áu 
nyújtsam he a tekintetes Parancsnok­
sághoz.

Tekintve, hogy ezen iratot csak e hó 
1-én délután 5 óra 45 perczkor vettem át, 
idörövid8égc és sokoldalú elfoglaltságom 
miatt még csak rm.st felelhetek.

Mindenek előtt kijelentem, hogy bár 
| a tekintetes Beesülethiróságot, úgy annak 

minden egyes tagját nagyra becsülöm s 
! soha sem fognék pirulni azért, ha ily urak 
j Ítélnek fölöttem; de jelen ügyben őket 

hírűkul el nem ismerhetem: mert ezen el- 
| járást tiltják hazai törvényeink és ha an­

nak alávetném magamat, alkotmányos ki- 
| rályomnak, a ki egyúttal a legfőbb Hadúr 
I is és hazámnak tett esküt szegném meg, 
i a mihez pedig sem kedvem, sem jellemem 
| nincs !

A véderőről szóló 1868. évi XL. tör- 
| vény czikk 54. §-a szószerint idézett követ- 
; kezö rendelkezéséhez képest ugyanis „ . . a 
1 tettleg szolgálatban nem álló tartalékosok 
I . . . minden polgári viszonyaikra nézve,
I úgy szintén bűnvádi és rendőri ügyekben 

polgári törvények és hatóságok alatt álla­
nak én pedig incriminált nyilat
kozatomat mint tettleges szolgálatban nem 

i álló tartalékos, polgári ruhában ejtettem 
: ki, s ezért semmiféle katonai hatóság 

avagy parancsnokság által felelősségre von- 
! ható nem vagyok, még akkor sem, ha sza*
1 vnimmal az egész hadsereget, avagy tiszti­

kart sértettem volna meg.
Ha pétiig Christen Alajos hadnagy 

nyilatkozatomban saját- és Janszky Lajos 
tábornok személye ellen intézett sérelmet 
lát és a lovagias ellégtétel-vételt perkor- 
rcskálta; pereljen he érte az egyedül il­
letékes fórumnál: a tekintetes pécsi kir. 
járásbíróság előtt, ennek az eljárásnak 
alávetem magamat.

De nem vethetem magam alá a te­
kintetes katonai hatóságok eljárásának 
még azért sem, mert a hivatkozott becsii- 
lethiróssígi eljárási szabályok, a melyek

— Hát csak úgy, hogy van, és pedig 
a Zsuzsi!

— Te kölyök, t e !
— Na, én már megyek! — monda a 

molnár, ki megsejtette, hogy ennek a szó­
váltásnak nem lesz jó vége. Nekem már 
elég volt. Kelmédnek ia elég volt már 
Bandi. Kelmed is indulhatna már. Vörösvár 
jó három óra ide, s a sárréti erdőnél na­
gyon kátyus az ut. Jó lesz azon túl lennie, 
mielőtt egészen hesötétedik.

— Nem megyek én innen a Herkó- 
páternek sem, mert még szomjas vagyok, 
aztán még valami dolgom is akadt!

— Na akkor Isten megáldja, mert én 
megyek. Tisztelem az öregeket.

— Köszönöm, átadom.
A molnár távozott, a korcsmárosné 

utána suhant.
— Az Isten is megáldja, mester uram, 

ha útközben zsandárt talál látni, küldje 
gyorsan ide, mert itt még ma baj lesz. A 
Bandi egészen elázott, a Pista gyerek pe­
dig olyan vakmerő, hogy szembeszáll vele.

— Megteszem, nagyasszony, hanem 
addig ügyeljen r á ! Az imént láttam, hogy 
hajt a szavára.

A korcsmárosné visszament az ivóba, 
ahonnan akkor épen a nagybőgős lopta ki 
magát, biztonságba akarván helyezni a 
brúgót. A ezigány megérzi a veszedelmet 
mint vészmadár a vihart s a varjú a tort.

— No hát szép öcsém, most már ket­
tőn beszélgessünk, — kiáltá Bandi, kihívó 
hetykeséggel.

— Hát hiszen beszélgethetünk, — 
monda a Pista gyerek, elszánt és kipirult 
arczczal.

A korcsmárosné újból odasugott va-

törvényerővel nem biruak, mint az 1868. 
évi XL. törvényczikk 54. § a idézett ren­
delkezésével ellenkezik, tartalékossal szem­
ben semmisek és érvénytelenek, mivel az 
1791. évi XII. türvényezikkben világosau 
ki van mondva, hogy minden oly rendelet, 
még ha Ü Felségétől származnának is, — 
mely hazai törvényeinkkel ellenkezik, ha­
tálytalan, és én, mint magyar állampolgár 
és Pécs sz. kir. város aljegyzője meges­
küdtem arra, „hogy a királyhoz híí leszek, 
az (Magyar) ország törvényeinek engedel­
meskedem11. . . . ezen eskü szeut előttem, 
ehhez tartom magam mindenkor és teljes 
erőmmel ellent fogok állani miudeu oly 
áramlatnak, a mely a király személye vagy 
az országos törvények tekintélye ellen 
irányul és ha mint nem tettleges szolgá­
latban álló tartalékos a katonai hatóságok 
törvényeinkbe ütköző eljárásának magam 
alávetném, nemcsak törvény-ellenességet 
követek el, hauem megszegem hivatalos 
eskümet is.

A miért is tiltakozom az ellenem meg­
indított eljárás ellen s kijelentem, hogy 
bármely katonai hatóságnak ez ügyben 
hozott határozatát avagy Ítéletét mint ille­
téktelent, el nem ismerem, annak magamat 
alávetni nem fogom, tartalékos tiszti ran­
gomról önként le nem mondok, azt csak 
akkor fogom letenni, ha Ö Felsége a leg­
főbb Hadúr, a ki arra kinevezni méltóz- 
tatott, meg fogja parancsolni és ha elle­
nem sérelmes Ítélet hozatnék, azt meg­
apellálom Magyarország alkotmányos ki­
rályához, a ki királyi hitlevelében megígérni 
kegyes volt, hogy „ . . . királyi hatalmával 
mások állal is meg fogja tartatni . . . .  
Magyarország jo g a it, alkotmányát . . . 
törvényszerű szokásait és az eddigelé 
országgyülésileg alkotott s dicső elődei, 
koronázott királyai által szentesített, vala­
mint ezután országgvülésileg alkotandó s 
általa, mint koronázott magyar király által 
szentesítendő törvényeit . .“ s a ki ezen 
királyi esküt és tett s szent esküjét min­
denkor meg is tartotta! (1867. évi II. tör­
vény czikk.)

Az előadottakkal vázoltam azon állás­
pontot, a melyet elfoglalok s a melyről, 
történjék bár mi is, mint magyar állam­
polgár semmi körülmények között letérni 
nem fogok !

Most pedig f. évi Június hó 28-án kelt 
levelemben tett Ígéretemhez képest, elő­
adom a lefolyt eseményeket, a mennyire 
reájok visszaemlékezem és az intencziót, 
a mely engem nyilatkozatom megtételére 
indított.

Rövid időre reá, hogy Janszky tábor­
nok Henczy saját a nemzeti kegyeletnek 
szentelt napon megkoszorúzta s ezért az 
egész magyar nemzet méltán fölháboro­
dott, értesültem, hogy Christen Alajos es. 
kir. hadnagy ezen ügyről való beszélgetés 
alkalmával tiszti körben, szidta a magya­
rokat s hogy ezért öt sem aktív, sem az 
akkor fegyvergyakorlatra bevonult tarta­
lékos tisztek felelősségre nem vonhatják,

lamit a legény fülébe, karját válla köré 
kerítve, hogy a fölkelésben megakadályozza.

— Hát ha gyerek, akkor ne köteked­
jék, — feleié durczásan a legéuy, de még 
mérsékelve magát, bár látszott, hogy nagy 
erejébe került. Ne nekem beszéljeu ke­
gyelmed, hanem neki beszéljen. Küldje 
haza az anyjához. Gyereknek otthou a 
helye, nem korcsmában. Te meg ezigány, 
ne szundikálj, hauem nyomd meg a nyi­
rettyűdet, itt a gyantára való, nesze! S 
ezzel pár darab bankót dobott a markába. 
— Hanem most már ébren légy, s azt 
húzd, mindig csak azt húzd, hogy:

„Olyan leányt mint az Orzse,
Még a szálló nap sem látott !J

— Szebb annál a Zsuzsi!
— No, most már elég legyeu ám ! — 

kiáltá fenyegetőleg Bandi s fel akart kelni, 
de a korcsmárosné egész erejével a nya­
kába C8impe8zkedett 8 újra visszahúzta.

—  Ugyan nem szégvelné kelmed egy 
gyerekkel kikötni. Hát kelmédhez való 
legény az a uyápiez. Hisz minden ember 
kiknezagná kelmédet, s azt mondaná, hogy 
könnyű dolog vitézkedni egy gyerekkel. 
Aztán tudja is az, hogy mit beszél, tudja 
is az, hogy mi az az igazi szépség Inkább 
nevessen rajta kegyelmed s az oktalan 
beszédjén.

A korcsmárosné eszes és ügyes asz 
szony volt; jó húrt pendített meg a legény 
szivében. Valamire való legény mindent 
eltíir inkább, mint azt, hogy kaczagjanak 
rajta. .

— Igaz az, — monda csulondarosan 
elmosolyodva, — hát olyan nagyon sze­
relmes vagy szép öcsém ? kérdé a su- 
haucztól.



se a hallottak lelol még csak nem is ta­
núskodhatunk, úgy hogy (.'úristent nyilat­
kozatáért mások nem vonhatják felelős­
ségre. Elhatároztam tehát s azt barátaimmal 
is közöltem, hogy mihelyt az első alkalom 
kínálkozik, Christen hadnagy jelenlétében 
majd elmondom véleményemet azoknak, a 
kik a magyar nemzetnek is szolgálatában 
állanak s még is elég merészek piszkolni 
mindent a mi magyar. — Ismétlem, hogy 
kizárólag ez volt nyilatkozatom intencziója.

Az alkalom erre még is csak m. hó 
10-én kínálkozott. E napon ugyanis 
a Scholtz-féle sörcsarnokban egy asztal- 
társaságnál ültem; később oda jött 
Christen is s asztalunkhoz ült. — Ekkor 
én, mivel Christent személyesen nem is 
mertem, oda sohasem beszéltem, az asz­
taltársaság egyik tagjához fordulva, — i 
budapesti zavargásokról lévén a szó — 
mint egy bevezetés képen mondtam, hogy 
Jánszky tábornok eljárása vagy tudatlan­
ságot avagy pedig határozott rósz akara 
tót úrul el, s mindazokat a kik tőlünk 
nyerik fizetéseiket, — magyar földön él­
nek, annak kenyerét eszik s mégis szid­
ják nemzetünket, -- kutya korbácscsal 
kellene kiveretni — Ezen utóbbi nyilat 
kozatot másnap is isméltettem, úgy hogy 
azt Christen, a ki akkor már nem ült asz­
talunkhoz, - de a terembe sem jött be, 
hanem az udvarou maradt, eléggé hall­
hatta. — A használt szavakra már nem 
emlékezem, mondja el azokat a denuuczians.

Igaz, hogy mint fentebb hangsulyo 
zám, legkevésbé sem volt szándékom a 
Janszky - ügyről beszélui, az csak beveze­
tésül szolgált utóbbi nyilatkozatomnak, de 
mivel már kimoudtam, helyt is állok érte 
s nem fogom azt letagadni.

Tudatlanságnak jeleztem pedig Janszky 
fellépését azért, mert tudnia kellett volna, 
hogy a mai hadsereg, a mely hivatva van 
az osztrák és magyar uemzeteket és al­
kotmányos uralkodójukat védeni, nem azo­
nos azon hadsereggel, a mely 43-bau azon 
nemzetek s azok szabadságharcz ellen 
küzdött; — tudnia kellett volna azt is, 
hogy llenczi azután lépett az ellenség tá­
borába. miután felajánlott szolgálatát a 
magyar nemzet visszautasította, tehát nem 
volt hazájáért és feunkölt eszméért küzdő 
katona, hanem csak egyszerű zsoldos, a 
ki a 19. század közepéu a legnagyobb 
vaudalisiuust követte el, a midöu minden 
hadászati czél és előny nélkül bombáztatta 
Pest városát, végül tudnia kellett volna 
még azt is, hogy megsérti vele az egész 
magyar nemzetet s kellemetlen helyzetbe 
hozza legfőbb Hadurát'

Ha pedig mindezeket Janszky tábor­
nok előre látta s mégis hivatalosan meg­
koszorúzta Heuczi sírját, eljárása határo­
zott rosszakaratot árul e l!

E mellett azonban czélomat is elér­
tem, mert, a uiiut hallottam. Christen had­
nagy midöu feljelentéséhez tanukat ke­
resett, ezek alatt beismerte, hogy szava­
im ellene voltak iráuyozva, s ö provo­
kálni is akart, de ezért még is denuuczialt!

Azt hittem, hogy minden ifjú tiszt 
eszményképe a férti nemnek, a ki személye 
és hozzá tartozói avagy kedvelt felébb- 
valói elb-n intézett támadásért személyesen 
fog sikra lépni és latba veti erejét s bá­
torságát, hogy a szenvedett sérelmet meg­
torolja ! I>e hogy a deuuuczialás terére lép­
jen, avval még csak gyauusitaui sem 
merészeltem volna' — hasonló esetekre 
csak iskolás gyerek koromból emlékezem ! 
Ezen lépés még akkor sem volna helyén 
ha az egész tisztikart sértettem volna meg, 
auuál kevésbé jeleu esetben, midöu csak 
is azok ellen keltem ki, a kik nemzetemet 
sértették és a kik telett nyíltan pálezát 
tört a magyar kormáuyeluük, országgyűlés 
és az egész nemzet!

liánéin ha Christen hadnagy az ügyet 
már a deuuutialás térre vitte át, -  ám 
legyen! állok itt is elébe! De legyen

— Az hát! De nem kell oda szerelem, 
csak két szem, aki lássou, hogy meglássa, 
hogy Zsuzsi a legszebb leány ezen a ke 
rek világon !

— Készeg ez a gyerek?
— Nem vagyok éu részeg, mert az 

nekem uem szokásom, csak azt beszélem, 
ami igaz. Ha kelmed meglátná csak egy 
szempillantásra is Zsuzsit, kelmed is úgy 
beszélne, mint én.

— Ilm !
— Akármennyit kmget keud, az úgy

vau !
— Hát aztán milyen az a tündér 

Ilona, az a csoda-szépség? Mondd el hát 
no' Meghallgatom és ue félj, nem bántalak!

— Nem is félek. Ami pedig a Zsuzsit 
illeti, a mellett elbújhat a világ minden 
Örzsije I Nem .halvány annak az arcza, 
mint a maga Orzsijeé, hanem piros mint 
a piros rózsa s majd kicsattan a vértöl és 
egészségtől. Néni fekete, de nem is ha­
mis auuak a szeme, hanem kék, mint 
nyári éjszakákon az ég s olyan szelíd 
mint az angyaloké. Szép piros ajkán uem 
ritka a mosolygás, mindig vidám a kedve 
s akár künn a mezon, akár beun a kert­
ben vagy a ház körül végezze a uiuukat, 
mindig énekszóval teszi. Messzire elhallszik 
csattogó szép hangja, s egész gyönyörű­
sége s büszkesége a tahinak. Hát aztán a 
táncza! A pehely nem könnyebb karcsú 
kis alakjánál s ha rákezdi a frisset, a 
czigánv hegedű nem nógatja, hanem csak 
kíséri forgószél pörgését. Arauyos göndör 
haját messze tőidet bejárt emberek is bá­
mulják, nyaka, válla fehér mint az ala- 
bastrom, a vére keringését is megláthatni,

meggyőződve, hogy hasonló fegyverrel nem 
fogok ellene küzdeni, mivel azt férfi mél­
tóságomon alól állónak tartom !

Kelt Pécsett, 1*86. évi julius hó 2-án.
Herbert János, 

magyar állam-polgár.

E minden körülményt részletező tény- 
álladék közlése utáu elhatározta a becsü- 
letbiróság Herbert vád alá helyezését, erről 
öt annak közlésével értesítve, hogy az ügy 
a 31. hadosztály-parancsnoksághoz bűnös­
ség vagy nembünösség kimondása végett 
áttétetett, egyszersmiud értesittetett, hogy 
e hadosztály becsületbirósága egyesülve 
az 52. gyalogezred bccsületbiróságával 
augusztus 15-én tárgyalja ez ügyet, melyre 
Herbert újra megidéztetett, de ismét írás­
ban adta elő alant következő védekezését: 

Vettem f. évi julius hó 7-én kelt föl­
hívást, a melyben értesítenek, hogy az 
ellenem megindított becsületbirósági eljá­
rásban a végtárgyalás f. hó 15-éu fog a 
Károly-kaszárnyában megtartatni, és arra 
személyesen jelenjek meg, vagy ott meg­
hatalmazott által magamat képviseltessem, 
avagy védelmemet irásbau adjam be.

Midőn hivatalosan értesültem, hogy 
ezen eljárás azért reudeltetett el ellenem, 
mert Janszky táborunk felöl sértöleg nyi­
latkoztam, habár akkor mint tettleges szol­
gálatban nem álló tartalékos, polgári ru­
hában voltam, — kijelentettem f. évi julius 
hó 2 -áu kelt levelemben, hogy hazai tör­
vényeink szerint ezen nyilatkozatomért 
semmiféle katonai hatóságnak vagy bíró­
ságnak felelősséggel uem tartozom és ha 
ezek illetékességének alávetném magamat, 
királyi szentesítést nyert törvényeink és 
hivatalos esküm ellen vétenék, a miért is a 
becsületbiróság illetékességét kifogásoltam 
s azt ma is tagadásba veszem.

Elfoglalt közjogi álláspontomat iga­
zolja az uj szolgálati szabályzat azon ren­
delkezése is, hogy a tartalékos tiszt tar­
talékost' viszonyaiban nem viselheti a tulaj­
donát képező egyenruhát, vagyis más 
szóval ö akkor nem katona, hanem polgár 
és azon bevett gyakorlat, hogy a tartalé­
kos tisztek a katonaság részéről csak oly 
elbánás alá esnek, niiut bármely más pol­
gári egyéu, de nem is kiváltják meg tőjük, 
hogy a magosabb ranguakuak tisztelegje­
nek, sem ök nem követelhetik ezt az al­
sóbb ranguaktól.

Ha tehát tartalékos viszonyomban nem 
élvezhetem a tiszti ranggal járó előnyöket 
és reánt a katonai fegyelem nem vonat­
kozik, helyes következtetés mellett Janszky 
tábornok sem tekinthető akár fölebbvalóm- 
uak, akár pedig elöljárómnak, ö velem 
szemben csak magán személy, a ki a kö­
zöshadseregben tábornoki rangot visel, — 
a miért is inkriminált szavaim nem képez­
hetik hivatalból üldözendő bűntény tény- 
álladékát, hanem egyedül magánsérelmet, 
a melyért tartoztam volna személyes elég­
tételt adni, ha valaki auuak idején fele­
lősségre vout volna.

Es tagadom azon fölfogást, hogy ezen 
nyilatkozatommal saját becsületemen és 
ekként az egész tisztikar becsületén csór- 
bát ejtettem (becsületbirósági szabályok
1 . §-a) a melyért a becsületbirósági eljá­
rás ellenem helyesen megindítható, mivel 
szabály, hogy a sértések csak azt bélye­
gezik meg, a ki, legyenek azok saját, 
hozzátartozója, avagy fölebbvalója szemé­
lye elleu irányítva bár róluk biztos és köz­
vetlen tudomással bir — elmulasztja a 
lovagias elégtétel vételt, — nem pedig azt, 
a ki sértett!

Hivatkozott nyilatkozatomban ki is 
jelentettem, hogy egyedüli czélom volt 
Christen haduagvot, mert tiszti körben 
becsmérelte a magyarokat s azért uem 
provokálhattam, hogy a belém helyezett 
bizalommal rútul vissza ne éljek . —
tlagraus módon iusultálui, hogy ekként 
inagyartalő étvágyának kielégithetésére al 
kaimat nyújtsak neki és meggyőződhessék

egyúttal arról is, hogy nem tűrünk ily 
kvalifikálhatatlan föllépést és akad még 
magyar, a ki kész vele ezért fegyverét 
összemérni.

Czélom első részét el is értem vele, 
amennyiben Christen haduagy beismerte, 
hogy szavaimmal egyenesen öt sértettem 
meg és kijelentette, hogy provokálni is 
akart, — éppen azért nem titkolhattam el 
megbotránkozásomat a fölött, hogy ezen 
magáusérelmet még is u hivatalos téri 
vitte át, nem irtózott a denuueziálás férfi­
hez nem illő szerepétől, és segítségül hivta 
a katonai hatalmat, csakhogy szenvedett 
sérelme, megtoroltassék és busszuvágyát 
élete veszélyeztetése nélkül rajtam kielé­
gíthesse.

Vagy talán a tisztesség fogalmával 
összeegyeztethető Christen hadnagy azon 
ténye ?

Mily szolgálatokat tett följelentésével 
a közügyeknek ?

Semmit!
Kimutatta, hogy kicsoda, minő a jel­

leme és gondolkodás módja.
A társadalom ugyanis csak két eset 

ben ismeri el a följelentés jogos voltát, 
ha általa aljas bűntények fölfödüztetnek, 
avagy közveszélyü cselekmények elhárít- 
tatnak, — minden más esetheu az aljas 
ság bélyegét viseli magán és határozottan 
kárboztatik

Ezen fölfogás mellett eklatánsán de­
monstráltak a közelmúltban a loyális ér­
zelmű bécsiek, midőn fölségsértésért Mayer 
polgártársát denuucziáló Ptisztert kigolyóz­
ták mindeu tisztességes társaságból, a 
községtauácsbeliek pedig a terembe lépte­
kor ott hagyták üléseiket és kijelentették, 
hogy denuncziáussal nem ülnek egy padra, 
— sőt midőn jól megérdemelt üldöztetése 
fölött nyilvánosan panaszkodván oda nyi 
latkozott, hogy annyit szenved miut a meg­
váltó és csaknem megfeszítették, — azt 
kérdezte egy tekintélyes bécsi lap, vájjon 
nem gondolt-e akkor az üdvözítő két olda­
lán függő latorokra?

Pedig Pfiszter csak egyszerű polgár, 
a kinek nem hitvallása a párbaj és mes­
tersége a fegyverfogás; ellenfelén úgy 
bosszulta meg magát, a mint tehetségében 
állott és azt jelentette föl, a ki a jó bé­
csiek által törhetetlen hűséggel és rajongó 
szeretettel körülvett császárt sértette meg. 
— Fénye mégis világszerte méltó fölhábo- 
rodást keltett és a közvélemény kérlelhe­
tetlenül sújtotta. úgy hogy ma morális 
halott !

Ha ekként Ítéltek Pfiszter fölött, meny­
nyivel élesebb elbírálás alá esik Christen, 
a ki tiszt létére arra vetemedett, hogy 
tartalékos tisztet denuncziált, mert a fölebb­
valója eljárását elítélte, holott kötelessége 
lett volna azért személyes elégtételadásra

vehet, ha pedig minden várakozás ellenére 
bekövetkeznék az, — megnyugtat öntuda­
tom, hogy kötelességemet híven teljesítet­
tem, — és legyenek meggyőződve, inkább 
bukom férfihez méltóan, sem hogy denuu­
eziálás szennyes fegyverével győzedelmes­
kedjem ellenségem fölött.

Kelt Pécsett, 1886. augusztus 10 én.
Ezután csendes lett minden. Mull 

pénteken felszólitfatott Herbert, adja be a 
pécsi helyparanc8uokságnak s z i v e s  á t ­
t e k i n t é s  v é g e t t  tiszti kinevezteté8ét. 
Szombaton délután pedig kézbesittetett 
neki a közös hadügyminiszter Ítélete, mely 
szerint Herbert tiszti rangjától megfoszt a- 
tik, és ismét mint közember kénytelen a 
44. gyalogezredbe való áthelyeztetésével 
a jövő fegyvergyakorlatokhoz berukkolni. 
Az Ítélet, melyet a közös hadügyminiszter 
a bűnösségnek a Budapesten összeült be- 
csülcthirőság általi kimondása után hozott 
magyar fordításban következőkép szól:

Másolat.
Cs. k 52. sz. Frigyes föherczeg gya­

logezred, tart. 251. sz. — Tekintetes Her­
bert János tartalékos hadnagy urnák az 
52. sz. Frigyes föherczeg gyalogezred tar 
talékában, Pécsett. — Pécs, 1880. szep­
tember 24-én. — A cs. k. 31. sz. gya- : 
loghadosztály parancsnokságnak I. hó 
10-ról 177. tart. sz. a. kelt parancsa kö- 
vetkeztében a cs k. közös hadügyminisz­
térium e hó 17-ről 3829. eln. sz. a. kelt ' 
rendeletével a cs. k. 31. gyaloghadosztály 
becsület bíróságának f. évi aug. 15-én kelt 
határozata alapján, melylyel ön a k a r  
b e c s ü l e t  (Standcsehre) m e g s é r t é s é ­
b e n  v é t k e s n e k  m o n d a t o t t ,  a be­
csületbirósági eljárás szabályzatának 31. és 
34. §#-ai értelmében öut tiszti rangjától 
megfosztottunk nyilvánította és egyúttal 
miut legcsekélyebb zsoldosztályu katonát 
a 44. m Albrecht föherczeg ezred tartalék 
állományábaáthelyezte. A miről ön a be­
csületbirósági határozat másolatának mel­
léklése mellett értesittetik. Az ezredparancs- 
nokság távollétébeu: Bischotf ezredes s. k.

olyan finom és átlátszó a bőre. Hát még 
a szorgalma ! A kelő nappal kezdi a mun­
kát s pihenésre csak akkor gondol, mikor 
már a csillagok is följöttek az égre, mert 
arauyos a szive s nem akarja, hogy sze­
gény özvegy anyja szükséget szenvedjen. 
Nem is hívja azt senki máskép csak augval- 
uak ! Íme, ilyen leány a Zsuzsi! . . .

— Hát aztán uincseuek-e ? szárnyai 
kérdé Bandi csúfoudárosau.

— Minek annak a szárny, aki uem 
akar. Nem röpke auuak a szíve, hogy 
virágról-virágra szálljon, hanem hűséges és 
állandó s beéri azzal az egygyel, a kit 
kiszemelt magának.

A Pista gyerek úgy látszik, akaratán 
sőt tudtán kívül eleveu és érzékeny rész 
érintett meg a Bandi szivében, mert e sza 
vakra láthatólag elpirult és szemei hara 
gos vad tűzben gyultak ki.

— Hát aztán, te lennél az, akit ki­
szemelt magának, te nyápicz ? Kérdő 
gúuyosau felkuezagva. Na hiszen, dicsé­
rem az ízlését.

Erre a nyílt és csutolkodó kihívásra 
a kis Pista gyerek is elvesztette hideg 
vérét, az ö arcza is kipirult s indulato­
san felelt vissza a legénynek, részegségét 
hányva szemére.

— Legalább ember vagyok és uem 
disznó !

Erre a szóra Baudi megpróbált felt 
állni, de biz az akkor is csak nehezeu si­
került volna, ha a korcsmárosué uem csiiu- 
peszkedik a vállába, igy azonbau épen 
nem ment. Vissza zuhant ülésére.

A Pista gyerek pedig hangos hahotá­
val csúfolta ki hasztalan erőködését.

hívni föl, annyival is inkább, mivel a Hé­
relem saját beismerése szerint ellene
irányult.

Kérdem már most, ki hoz >tt ryaláza
tót a tisztikar ra? — iu-e, a ki III mzetem
piszkolásáért nviltun inzultált; m tettest
nyilatkozatommal, midőn érte fele össégre
vontak, sem le nem tagadtan , s m ii nem
módosítottam, habár koczkázt atás nélkül
megtehettem olna és ez által élét veszem
a dolognak, hanem helyt ál ok érte és
nyíltan szembe szállók a fejem fölé tor 
nyosuló veszélynek. — Avagy Christen 
hadnagyé? a ki a szegélyes elégtétel 
vétel kötelességének elmulasztásából min­
den férfias jellegből kivetkőzve deuun- 
cziánsnnk csapott föl.

Hiszi talán Christen hadnagy, hogy a 
hareztéren is ily fegyverrel verheti le saját 
és fölebbvalói közös ellenségét?

Ha detektív szolgálatokat teljesítene 
a tisztikar, szerencsét kívánok nekik ezen 
hadnagyhoz, de igy sajnos — uem !

Ezek után nyugodtan nézek elejébe 
a jövőnek és meg vagyok győződve, hogy 
ezen ügy reárn nézve rossz fordulatot nem

elvette a legénynek 
józanságát, 
tele üveget, s azt 
a Pista gyerek fe-

Ez a nevetés 
isszes még meglevő

Felkapott egy 
1 egész erővel dobta 
' jének.

Ha eléri, a fiatal suhauez menten 
szörnyet hal. De szerencsére elhibázta. 
Bosszul czclzott, s a Pista gyerek is gyor­
san félre kapta a fejét.

Az üveg a tálon loesceant szét.
Bandi egy második üveget ragadott 

meg, de a korcsmárosué lefogta a karját, 
szép szóval, kéréssel csillapítva a dü­
höngni.

De már ennek hasztalan volt minden 
okos beszéd.

— Kilököm azt a kölyköt. Hol vagy ? 
Ne bujkálj, hanem ha legénynek tartod 
magad, hát állj ki a gyöpre. Ne félj, nem 
lesz már bántódásod, csak kiteszem a 
szűrödet.

Ezzel nagy erőfeszítéssel felugrott s 
kitántorgott a szoba közepére. Erőtől duz­
zadó, berkulesi alak volt mint egy fiatul 
bika.

A korcsma tele volt ugyan néppel, 
de ezek többnyire idegen vásárosok, él- 
tesebb emberek s asszonyok voltak. Ezek 
megpróbálták ugyan csititani az cleutclc- 
két, de erélyesen közbelépni senkisem 
akart vagy mert.

Akik az ajtóhoz közelebb voltak, hir­
telen kiosouíak a czigányokkal együtt. A 
többiek pedig összébb húzódtak. A küzdők 
számára kis szabad tér nyílt.

A Pista gyereket vissza akarták tar­
tóztatni. de mint a g>ik, kisiklott kezeik

A tüntetés.
Az ifjúság vasárnap délután elhatá­

rozta, hogy tüntetni fog. Hétfőn délelőtt 
gyüléseztek s elhatározták, hogy Herbertet 
fáklyás zenével tisztelik meg. Délben már 
ki voltak ragasztva a plakátok, melyek 
fölhívták a polgárságot a hazafias ováczió- 
ban való részvételre. A fölhívás követke­
zőleg hangzott: Polgárok! Alkotmányos 
jogaink megsértése újabb tettel szaporo 
do tt! Herbert János, Pécs szab. kir város 
I aljegyzője s csász. és kir. tartalékos 
hadnagy, a nemrég lefolyt nemzetsérelem 
alkalmával tanúsított hazafias magaviseleté 
miatt tiszti rangjától megfösztatott. E rajta 
elkövetett jogsérelem minket arra ösztön­
zött, hogy a hazafias érzelmeinek áldoza­
tául esett derék polgártársunk előtt to­
vábbra fönnmaradó bizalmunknak fényes 
módon adjunk külső nyilvánítást. Felhívjuk 
ennélfogva Pécs sz. kir város hazafias 
polgárait, hogy Herbert János tiszteletére 
rendezendő faklyásmeneten minél nagyobb 
számban megjelenni szíveskedjenek. Gyü­
lekezés este fél 8 órakor a „Hét fejede 
leinu előtti téren. Indulás 8  órakor. Pécs, 
1886. évi szeptember hó 27-én. Üdvözlet­
tel. A pécsi hazafias ifjúság.u A fölhívás 
általános lelkesülést keltett közönségünk 
kebelében, csak a ,.dicső“ katonaság fa­
nyalodott el tőle. Paxy Károly cs. k. hon­
véd tábornok, kiben ezúttal a cs. nyoma­
tékosabb volt a k.-nál, katonai sérelmet ' 
látott a jámbor plakátban s nyomban a ' 
hatósághoz fordult és kérdést intézett az 
iránt vájjon van-e engedélye az ifjúság- j 
nak a fáklyás-zene megtartására s miután 
azt a választ nyerte, hogy az engedélv • 
megadatott: a cs. szelleme még heveseb­
ben tört ki belőle és azt mondta, hogy az 
engedély vonnassék vissza, mert különben

a k a t o n a s á g  fog b e l e  a v a -
k o zii i.

íme hatalmas arczulcsapása dicső ma­
gyar alkotmányunknak !

A katonaság fog bele avatkozni !!!
üenikve Perczel Miklós a szabadság 

harezos 48-as houvéd, a ki különbéi) Pécs 
és Baranyamegyc főispánja — betiltotta a 
hazafias ovácziút; de mégis azon Ígéret 
tel, hogy masnap folyamodjanak a város 
tanácsához s ez minden bizonynyal meg 
fogja engedni. Ez úttal '8  csak azért nem 
engedheti meg a ovácziót, mert a plaká 
tokkal túllépték a határt. Kisum teneatis ' 
Ilyen naiv kifogás! Elvégre az ifjúság 
meghallgatta a főispán szavát s nem tün­
tetett hétfőn,- daczára, hogy ezerekre 
menő sokasság gyűlt együvé és mindeu 
áron megakarta tartani a fáklyás zenét. 
Kedden beadatott a tanácshoz a kérelem 
melyet a tanács a rendőr kapitányhoz tett 
át elintézés végett. Lechuer Gyula rend­
őrkapitány, ki már hétfőn megadta az en­
gedélyt, ismét jóváhagyó határozatot ho­
zott az ifjúság kérelmére. E határozatot 
azonban a főispán magához kívánta fülül- 

j bírálás végett, a minek az lett szó- 
j moru következménye, hogy a határozat 
: fölfüggesztetett, addig inig az ügyről a 

minisztériumhoz intézendő jelentésre vá­
lasz érkezik. A mi más szóval annyit tesz, 
hogy nem akarásnak nyögés a vége. Az 

' ifjúság azonban túl járt a főispán eszén 
s cselhez folyamodott. Bérkocsira ültek s 
személyesen hívták meg a polgárokat az 
esti tüntetésre s mivel a táklyás zene nem 
engedtetett meg: fáklya és zene nélkül 
tartottak ovácziót, mely az igazi hazafi 
ság fénye mellett ragyogóbb volt a sötét­
ben is bárm-ly fáklyás menetnél. Mintegy 
három ezercn gyűltek össze a r llét tejede- 
lemu-hcz czimzett vendéglő előtt, midőn 
Yárady Ferencz hírlapíró beszédet tartva 
elmondotta röviden a történteket és egy­
úttal kérve kérte a közönséget, hogy a 
legnagyobb csendben és rendben vonuljon 
a menet Herbert lakása elé. Negyed ki- 
lencz lehetett, midőn az óriási gyülekezet 
mely körülbelül 5000 emberre szaporodott 
föl, megindult. Valóban csudálatra méltó 
volt az elkeseredettségtől háborgó kedé­
lyek külső nyugalma, az a békés csend, 
melylyel a fö-utezán végig haladtak. Her­
bert János lakása elé érve, megállóit az 
óriási gyülekezet s előlépett a szónok : 
Hakscli Lajos hírlapíró, ki a közönség ne­
vében a következő beszédet intézte Hcr- 
berthez:

közül s egy merész ugrással az asztalon 
át a szoba közepén t< rmett.

Kisded termetű, vékony legénybe 
volt, de oly ruganyos és llirge niozdula 
okkal, hogy testi erejének aránytalansága 
ez által pótolva látszott lenni

Fejét merészen föltartva, harsányat) 
kiáltá :

Itt vagyok la! Vessen ki kegyel­
med, hát, ha t ud! De jól vigyázzon ma­
gára, nehogy maga söpörje meg a földet !

Bandi dühösen meg akarta ragadni a 
gyereket izmos karjaival, de ez ügyesen 
átszökkent a fölemelt karok alatt, villám- 
gyorsasággal átkapta ellenfele derekát 
s erőteljes fürge kauvaritással földre te- 
peritette a meglepett s izmos karjainak 
hasznát nem vehető legényt.

Bandi nagy zuhanással esett a földre 
s feje oly erővel odacsapódolt a pad lábá­
hoz, hogy behasadt. Egy pillanat alatt 
vér borította el arczát.

A Pista gyerek pedig kaczagva igy 
szólt hozzá :

— Lfgy-e mondtam kegyelmednek 
hogy jól vigyázzon, nehogy alulra jusson 
Többet észszel mit erővel. Hanem legalább 
most már azt is tudja kegyelmed, bogy a 
legszebb leányt a világou ueiu Orzsiuek, 
hanem Zsuzsinak hívják !

— Mindjárt felelek rá, csak tolkelek ! 
Szólt baudi, a korcsmárosné segítségével 
nagy nehezeu foltápászkodva.

Ebben a pillanatban megnyílt a 
korcsma ajtaja, belépett a zsaudár őrjárat 
s mind a két legényt bekísérte.

Tisztelt Urnm !
Mindenesetre fölmerül Ón előtt ama 

kérdés, hogy miért jöttünk idő s miért ily 
szokatlan csendben? Az első kérdésre ké­
sőbb válaszolok, a másodikra taláu a ha­
tóság adhatná meg a választ, mely az 
általunk tervezett fényes fáklyásmenetet 
fölsőbb rendeletre betiltotta. Mi hát eljöt­
tünk csendben, minden külső fény nélkül, 
egyedül sziveinkben hozva., el érzelmeink 
lángját, mely azt hiszem Ou előtt is be­
csesebb minden külső fénynél.

Azt hiszem, fölösleges Un előtt, tisz­
telt I ram, hosszasan kürülirni azt, hogy e 
díszes gyülekezet miért zarándokolt ide e 
helyre ?

Egy kis csillag aludt ki tegnap, uii 
gyújtunk helvc.te ma egy másikat!

' Általa nos fölháborodás követte \áro­
sunk bán azt a megbotránkoztató biti. hogy 
Dnt, ki mint magyar állampolgár s egy­
szersmind tartalékos hadnagy, a nemrég 
lezajlott s a magyar hazafi előtt szomorít 
tapasztalatokban gazdag nemzet-sérelem 
ügye alkalmával magyar honpolgárhoz illő 
bátorsággal pálezát tört egy bizonyos tá­
bornok tupiutatlau, magyaréi lenes tette 
fölött, ezért a katonai bíróság - daczára 
annak, hogy ezt nem mint katona, hanem 
mint polgár tette — jogtalanul vád alá 
helyezte s tiszti rangjától megfosztotta.

Hemeg a szó ajkamon; remeg, mert 
kétszeres — újabb sérelmet kell tolmá­
csolnia. Az egyik a magyarembernek mint 
hazafinak szivét szorítja kínosan össze, a 
másik a magyarembernek mint honpol­
gárnak jogérzületébe lőtte mérges nyilát.

S e kettős sérelem áldozata Ón — 
tisztelt lírain !

A szomorú véget ért szabadságharcz 
inartyrjai boldogok! Szivük végsői dobba­
nása után többé nem érezték a szent 
hazaszereteten ejtett sebek kínjait: Öu — 
tisztelt . Uram — a hazaszeretet élő mar- 
tyrja. Önnek — velünk együtt látnia kell, 
mint forgácsoltunk darabonként a mi 
féltve dédelgetett alkotmányos jogunk S 
ez a helyzet nagyon nehéz, mert fá j!

De ue csüggedjünk! A vallás vérta­
núiban is megölték ugyan a testet; de a 
szellem, az ige, az él máig is ! Az a csil­
lag, mely Out eddig díszítette lehullott, 
mert földi volt; de a szent hazaszeretet 
csillaga ott tündököl a magasban, az ki 
nem nlhatik, mert az isteni! Önt, tisztelt 
Uram — elitélhette ugyau az illetékteleu 
katonai bíróság: de a mi bizalmunkat 
meg nem döntheti soha, soha! óu  kétsze­
res sérelmet szenvedett, a mi vonzalmunk 
pedig Ön iráut megkétszereződött!

S most már nem remeg ajkamon a 
szó; nem remeg, mert azoknak, kiket itt 
maga elölt lát: a hazafias érzelmektől át­
hatott ifjúságnak s a lelkes nagyközön­
ségnek eme kétszeres bizalmát vagyok 
szerencsés jelen alkalommal — megtisz­
telő bizatás következtében —  Ön előtt 
tolmácsolni.

Folytatás a mellékleten.
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Fogadja tisztelt I ram soha meg nem 
sziiui') nagyrabecsülésünket s merítsen be 
löle erőt s kitartást ahhoz a uehéz niun- 
kához, melyet honpolgári hivatása eléje 
szab. Adjon a magyarok Isteue minél 
több ily derék polgárt a hazának s óvja 
meg azt minden veszélytől!

8 most mi, kik itt ez ünnepi tisztel­
gésre egybegyUltünk, egy szívből s egy 
lélekből kiáltsuk :

éljen Herbert János, Pécsváros al- 
jegyzője!

Éljen a Haza
A hazaíitii lelkr sütéstől áthatott be­

szédre, melyet mind végig viharos éljenzés 
kisért, Herbert nagy meghatottsággal a 
következőket válaszolta:

S z e r e tv e  t i s z t e l t  P o l g á r t á r s a k !

Hazafias érdemeket nem szereztem a 
lefolyt események körül, mert csak azt 
tettem, a mit — mint hazám ifjúsága 
egyik szerény tagjáuak és magyar állam­
polgárnak tenni kötelességem volt, — s 
meg vagyok győződve, hogy helyzetem­
ben más is ekként, ha nem helyesebben 
cselekedett volna: épen azért uem tárgya, 
hanem csak alkalma vagyok azon hazafias 
tüntetésnek, a mely kétségtelenül fénye­
sen tanúskodik a mellett, hogy hazánkat 
és nemzetünket piszkoló azou bizonyos cs. 
kir. hadnagygval szemben, — és ennek 
feljelentése következtében a katonai ha­
tóságok áltál ellenem folyamatba tett be- 
csltletbírósági ügyben követett eljárásom 
a közvélemény helyeslésével találkozik; és 
hogy e téren mindnyájan együtt érzünk, 
együtt gondolkozunk, impozáns manifesta- 
tiojuk meggyőz arról, hogy habár a ka­
tonai beesületbiróság törvényeinket taposó, 
hazai jogérzetünket mélyen sértő verdiktje 
becstelenséggel ezélzott is sújtani, mégis 
bírom ezutáu is polgártársaim osztatlan 
jóindulatát, szives barátságát, a mely reám 
nézve bizonyára becsesebb, mint a hatalmi 
önkénynyel és nyers erőszakkal tőlem 
elvett cs. kir. arany-portepeé.

A miért is fogadják hálás köszöneté- 
met ezen irányban tüntetőleg nyilvánított 
ka/.atias rokonszenvükért, a mely arra sar­
kal engem, hogy továbbra is buzgó köz­
katonája maradjak azou eszmének, a mely 
ezélul tűzi nemzetiségünket érvényesíteni 
és jogainkat bárhonnan is jövő minden 
támadás elleu férfiasán és erélyesen meg­
véd rímezni!

Herbert szavai után egetverő éljenzés 
tört ki. A zaj lecseudesültével Várady 
Ferenc/ hangoztatott ismét nehány szót, bé­
kére, esc .des szétosztásra szólítva a kö­
zönséget Még egy-párezor fölhangzott az 
„éljen!'* s aztán példás rendben, nyuga­
lommal tért ki-ki haza. Ilyen derék, be­
csületes. békés közönsége van Pécsuek s 
a főispán fölfüggesztő határozatában még­
is azt merte mondani, hogy tekiutettel 
arra a „csőcselék ■‘-re, mely már hétfőn 
zavargóit, télui lehet, hogy ha megenged­
tetnék a fáklyás zene — botrányos rend­
zavarás történnék, Úgy látszik a főispán 
még most sem ismeri közönségünket. A 
uii közönségünk csendes, békés termé­
szetű és csak akkor jajdul föl, mikor már 
markolatig döfték a nemzet testébe a tört. 
Tudjuk mi azt, hogy nem szívesen hallják 
a nép jaj-ját, de hát, miut kívánják ezt 
elfojtani, mikor a seb úgy fáj?!

Interpelláczió.
Komjáthy Béla az országgyűlésen a 

következőleg interpellálta Tiszát :
T, ház! Én egy oly sajnos eset miatt 

akarok a t miniszterelnök úrhoz interpel- 
lácziót intézni, a mely minden becsületes 
magyar embernek arczába kergeti a vért, 
(Halljuk' Halljuk!) és melyet csak egy 
gyáva uemzet, csak egy gyáva kormány 
tudna eltűrni, ( l’gy van! l ’gy van! a szélső 
baloldalon.)

Egy katonai beesületbiróság Herbert 
János Pécs városi aljegyzőt, kinek az a 
szerencsétlensége is van, hogy tartalékos 
tiszt, maga elé idézte, és a tiszti rang el­
leni vétségben bűnösnek mondotta ki, a kö­
zös hadügyminisztérium pedig a beesület­
biróság ítélete alapján tiszti rangjától meg­
fosztotta és nont legcsekélyebb zsoldu 
katonát más ezredbe tette át.

A katonai bíróság ezen határozata és 
a közös kadUgyuiiuiszternek ezen intézke­
dése nemcsak az éu, hanem mindeu ember 
véleménye szerint a legdurvább alkotmány 
sértés, ( í gy vau ! a szélső baloldalon) 
és ezen eljárás a becsület nevében arczul 
ütötte a becsületet, ( l’gy van! íg y  van! 
a szélső baloldalon.)

A legdurvább alkotmánysértés követ- 
tetett el t. ház, mert az 1868. évi XL. t. 
ez. kimondja, hogy a tartalékosok, ha 
szolgálatban nincsenek, nemcsak polgári 
viszonyaikban, de minden bűnvádi és rend­
őri ügyekben a polgári hatóságok és tör­
vények alatt állanak. Midőn tehát azon 
beesületbiróság tényleges szolgálatban nem 
álló embert saját széke elé idéz, és ezen 
beesületbiróság — mely e nevet ezúttal 
nem érdemli meg, — (Égy van! l ’gy van! 
a szélső baloldalon.) mondom a bíróság 
ítélete alapján a közös hadügyminiszter ez 
egyént tiszti rangjától megfosztotta, nem 
hiszem, hogy legyen becsületes magyar 
ember, ha csak nem szolgalelkü, ki ezen 
lelkében föl ne háborodnék. (Égy van . 
I &y van ! a szélső baloldalon.)

De t. ház a törvénysértés mellett, mint 
mondám, a bíróság a becsületet is arczul 
ütötte a becsület nevében, mert egy magyar 
embert tiszti ragjától megfosztott azért, mert

úgy nyilatkozott, mint nyilatkozni kötelessége 
volt és akkor azt, a ki denuueziáltas a ki, mint 
a körülmények igazolják, gyáván visszavo 
nult, tudta azt, hogy azou bizonyos megjegy­
zés az ö személye elleu irányul, az a tiszti 
bojtra érdemesnek mondatik ki, mit én ez­
úttal ily körülmények után perhorreskálni 
uem akarok.

Ezután részletesen elmondja a lapunk­
ból bőven ismert esetet s a következőleg 
folytatja :

Azt gondolom t. ház ! mindenki alá­
írja azt, a mit Herbert mondott, hogy t. i. 
kutyákorbácscsal kellene kiverni az ország­
ból azokat, a kik tőlünk nyerik fizetésü­
ket, magyar kenyeret eszuek és mégis 
szidják nemzetünket. (Zajos felkiáltások a 
szélső balon: Igaz volt!) Csak egygyel 
lehetne ezt még megtoldani: hogy azokat 
is kutyakorbácscsal kellene az országból 
kiverni, kik ilyenfajta visszaéléseket ké­
pesek védelmükbe fogadni. (Élénk helyes­
lés a szélsöbaloldalon.)

Christen hadnagy érezte, tudta, hogy 
e nyilatkozat éle ellene van irányozva; de 
a hagyományos osztrák szellem nem azt 
tanácsolta neki, hogy elégtételt kérjen, 
hanem beált denuncziánsnak.

A beesületbiróság megidézi Herbertet, 
aki meg volt lepve, mert törvéuy szerint 
katonai hatóság alá egyátalábau nem tar­
tozik. Herbert János indokolt higgadt elő­
terjesztést irt a becsületbirŐ8ágnak, mely­
ben a beesületbiróság eljárása ellen tilta­
kozik. Tiltakozását uem veszik tekintetbe, 
mert az volt a czél, hogy egy embert, ki 
oly vakmerő volt, hogy kárhozatot mert 
kimondani arra, ki az egész nemzetet igazán 
a kegyelet ünnepén megsértette, megbün­
tessenek, az előterjesztést tekintetbe sem 
vették, hanem kitűzték az időt és fölszólí­
tották, hogy védelmezze magát.

Herbert védelméről nem gondoskodott, 
mert ezzel elismerte volna azon hatóság 
illetékességét maga fölött, mely a törvény 
világos megsértésével járt el. A beesület­
biróság kimondja, hogy tiszti rang meg­
sértésében vétkes és a közös hadügymi­
niszter állásától mozdítja el. Mit követett 
el Herbert ur, hogy igy jártak el vele? 
Ugyanazt mondta, a mit a miniszterelnök 
a parlamentben mondott, (Igaz ! úgy van ! 
Derültség a szélsőbalon), hogy tapintatlau 
volt azon eljárás, melyet Jauszki tábornok 
követett, csakhogy Herbert most is ebben 
a meggyőződésben vau. (Derültség a szélső­
balon).

Hogy azt mondá, hogy kutyakorbács­
csal kellene kiverni azokat, akik a nem 
zetet sértik, igen természetes; van-e ma 
gyár ember, t. ház, a ki azt mondja, hogy 
azokkal máskép kell eljárni, a kik itt eszik 
kenyerüket, élvezik fizetésüket és elég ar- 
czátlanok a nemzetet sértegetni? (Igaz! 
úgy van! a szélső balfelől.)

Itt a ház asztalán fekszeuek azou kér­
vények, melyekben a nemzet polgárai és 
a hatóságok a közös hadseregnek már már 
rendszeressé vált törvénytelen eljárása ellen 
panaszkodva, az önálló magyar hadsereg 
felállítását kérelmezik.

De mindezeknél a kérvényeknél job­
ban igazolja ez az eset azt, hogy a közös 
hadsereget egyátalában nem tekinthetjük 
hazáuk és alkotmányunk védelmezőjének, 
mert a katona-szellem emlegetésével min­
den alkalmat megragad, hogy a nemzetet 
inzultálja és a nemzet törvényeit lábbal 
tiporja, (Igaz! Úgy van ! szélsöbaloldalon) 
midőn oly nagy izgalom vouul az országon 
keresztül, hogy még a koronát is szüksé­
ges volt abba bevonni, és királyi kézirat­
tal — elég szokatlanul — a kedélyeket 
lecsillapítani.

Amidőn ily újabb határozat keletkezik 
a katonai hatóságok részéről, nem azt je- 
leuti-e ez, hogy minden embernek, a ki a 
közös hadsereg kötelékébe tartozik, köte­
lessége annak bizonyos szellemét magáévá 
tcuni én hogy annak a magyar embernek, 
aki koránál fogva még a közös hadsereg 
kötelékébe tartozik, uem szabad hazáját 
és nemzetét szeretni, annak ambiezióiért 
lelkesedni, hanem éljent kell kiáltani au 
nak, aki nemzetét durván megsérti? (Úgy 
vau ! szélsőbalról.)

Nem ismerem ugyan t. ház a kato 
nai beesületbiróság szabályzatát, de azt 
én részemről törvénynek el nem ismerhe­
tem. De még ha annak álláspontjára he­
lyezkedném is egy rövid időre, akkor is 
kárhoztatnám ezen határozatot, mert ha 
jól vagyok értesülve, az is benne van, 
hogy azou tartalékos tisztek, akik tettle­
ges szolgálatban nincsenek, a tiszti raug 
elleni kihágást csak egyenruhában követ­
hetik el. Ugyde a mi katonaságunknak 
sem törvényei, sem önalkotott egyéb sza­
bályai nincsenek: mivel ők csak azon 
czélt képviselik, amely a mi czélunk nem 
lehet. (Igaz! Úgy v an ! szélsőbaltelől.)

A legutóbbi időben egy királyi kéz­
irat bocsájtatott közre, a melyben az is 
foglaltatik, hogy a hadseregnek szelleme 
nem lehet más, miut a legfőbb hadúré. E 
királyi kéziratbau erről a szellemről bő­
vebb nyilatkozat nincs és az abbau nem 
is iratik bővebben körül. És a midőn ez­
zel szemben tapasztaljuk, hogy a közös 
hadsereg nap uapután megragad miuden 
alkalmat, hogy velünk szemben hatalmát 
éreztesse, midőn tapasztalni vagyunk kény­
telenek, hogy a törvénytelen kihágások 
sohasem részesülnek méltó megbüntetés­
ben, vájjon nem önkénytelenül tolul-e 
előtérbe az a kérdés: melyik a dédelge­
tett szellem, az-e a mit a legfőbb hadúr 
képvisel, vagy az, a mi a katonaság fé­

nyeiből napról-napra látható? (Úgy van! 
a szélsöbaloldalon.)

Elnök: Igen kérem a t. képviselő 
urat, ne uiéltóztassék következtetéseket vonni 
egyes emberek hibáiból, a melyek félre­
magyarázásokra adhatnak alkalmat. (He 
lyeslés.)

Komjáthy Béla: Tisztelettel meghaj- 
lók ezen, ha annak nevezhető, elnöki 
rendreutasítás előtt s ezért az általam 
mondottakból nem fogok következtetése­
ket levonni, hanem tényeket fogok fel­
sorolni.

Egy ezredes letépi a nemzeti zászlót, 
sárba tiporja azt — és előléptetik. Két 
gyáva fegyveres tiszt bemegy egy fegy­
vertelen ember lakására, nyomorékká te­
szi azt s az egyik megmarad tiszti rang­
jában, a másik pedig egy bizonyos kör­
höz nagyon közel álló ember által fizetés 
sel hivatalba tétetik. Egy főtiszt a nemzet 
kegyeletes ünnepét a nemzet ellensége 
sírjának megkoszorúzásával meggyalázza 
és soron kívül előléptetik. Egy másik tiszt 
egy 80 esztendős embert Győrött össze­
vissza kaszaból s azért még csak kérdőre 
sem vonják. Egy magyar születésű tiszt, 
mert azt mondta, a mi mint becsületes 
magyar embernek kötelessége is, hogy ha­
zám ellen nem tuduék harczolni, tiszti 
rangjától fosztatik meg. Egy másik tiszt, 
a ki közöttünk ül, Hoitsy Bál, mint újság­
író ezikket ir és a kit törvényesen meg­
büntetni nem lehetett, mert helyesen irt, 
tisztáu azért, mert a katona uraknak nem 
tetszett, megfosztatott a beesületbiróság 
utjáu tiszti rangjától.

Itt nekem, azt hiszem, hogy következ­
tetéseket vonnom nem kell, mert ily tények 
után minden, a mit mondtam, tökéletesen 
igazolt és jogosult. (Elénk helyeslés a 
szélső baloldalon.)

Mindezekből — és még nagyon sokat 
bírnék fölhozni — világosau kiderül az, 
hogy a mi közös hadseregünk, melyet mi 
tartunk, mi fizetünk, melynek fontartására 
oly óriási áldozatokat hozunk, hogy az 
állam már alig bírja, az a hadsereg azt a 
szellemet tartja magáénak, mely a régi 
osztrák hadseregnek szelleme volt: nőket 
ve88zöztetni, exequálni tudott, de győzni 
nem. (Élénk tetszés a szélsőbalon.) Es én 
mindezekért első sorban nem őt kárhozta­
tom. Látják, hogy nekik minden szabad, 
hogy mindeut tehetnek. Legelső sorban 
kárhoztatom a magyar nemzetet, különö­
sen pedig a magyar kormányt. A kormány 
egváltaláu soha sem tudott a nemzetnek 
elégtételt szerezni s a katonaság óhajtását 
miudig parancsnak tekintette.

Midőn nagyou sok égető kérdés vár 
elintézésre, egy egyszerit katonatiszt meg­
jelenése az egész minisztériumot fölbirja 
forralni, hogy kívánságainak eleget tegye­
nek. Még határozatot is hajlandók vissza­
vonni, ha a katonaságnak úgy tetszik, a 
mint a legutóbbi esetbeu is történt, midőn 
a fáklyásmenetre már megadott engedélyt 
a főispán egyenes utasítására a kapitány­
ság visszavonta. (Fölkiáltások a szélső bal­
oldalon : Titkos távirat!)

Midőn mindezeket lehetetlen kétségbe 
vonni — noha tudom a miniszterelnök úr 
dialektikájától sokat fogunk ez irányban 
majd hallaui — akkor ide álluuk s az 
ország szilié előtt azt mondják, hogy van 
alkotmányunk. V au , mig azon uraknak 
tetszik (Élénk tetszés a szélső baloldalon) 
mig az ő czéljaik eszközeivé alacsouyitjuk 
le magunkat. Ha ily erős sérelmek után 
a kormánynak nincs bátorsága elégtételt 
szerezni a nemzetnek, akkor nem szabad 
azon helyet megtartania; azon nemzet pe 
dig, mely bizalmát nem vonja meg az 
olyan kormánytól, az megérdelmi, jiogy 
ily gyalázatosai) bánjanak vele. (Elénk 
helyeslés a szélső balon.)

Interpelláczióm a következő:
Interpelláczió Tisza Kulinál) miniszter- 

elnök úrhoz
1. Van-e hivatalos tudomása a minisz­

terelnök úrnak, hogy a cs. kir. 31. had­
osztály bcesltletbirósága Herbert Jáuos urat, 
Pécs város aljegyzőjét, a ki egyszersmind 
tartalékos tiszt is, de tényleg szolgálatban 
nem áll — f. évi augusztus lö-éu a kar­
becsület megsértésében vétkesnek mondotta 
ki, és hogy ennek alapján a cs. k. közös- 
hadügyminiszter 3825). eln. sz. ala t Her­
bert János urat tiszti rangjától megfosz­
totta s mint legcsekélyebb zsoldosztályu 
katonát egy más ezredbe helyezte át. Ha 
nincs tudomása, hajlandó-e azt megszerezni?

2. Megengedhetőnek, helyesnek tartja-e 
a miniszterelnök ur, hogy az 1868. évi 
40. t. ez. ellenére egy katonai beesület­
biróság egy tényleg katonai szolgálatban 
nem álló honpolgárt birószéke elébe idéz­
zen és azt elitélje?

3. Van-e szándékában iutézkedni, hogy 
Herbert János ur ellen jogtalanul a tör­
vény megsértésével hozott beestiletbii ósági 
és a közös hadügyminiszteri határozatok 
hatályon kivül helyeztessenek és jövőre 
ily visszaélések lehetetlenittessenek ?

Tisza Kálmán miniszterelnök: T. ház ! 
(Halljuk !) Magához a fölhozott esethez ter­
mészetesen most nem szólhatok; az inter- 
pelláczió ki fog adatui és annak idején 
arra kötelességszerüleg felelni fogok. De 
nem tehetem, — mert kötelességet mulasz­
tanék, ha teuuém — hogy már most ue 
tiltakozzam az ellen, hogy egyik alkotmá­
nyos iutézményüuk, a közös hadsereg el­
len oly sértő szavak emeltessenek. (Elénk 
helyeslés a jobboldalon. Zaj a szélsőbalon.)

És ne tiltakozzam ez ellen, hogy a 
képviselő ur még azt is állítja, hogy ott, 
a hol a királyi kéziratban hadsereg szelle­

méről van szó, nincs megmondva, hogy 
miben áll az. Pedig éppen benne van, hogy 
az a kötelességek teljesítéséből áll, melyek 
közé tartozik a föuálló törvényeknek, az 
alkotmánynak védelme. (Zaj a szélső bal­
oldalon.)

Most csak ezt akartam mondani, a 
többit akjtor, mikor felelek az interpellá- 
czióra. (Elénk helyeslés a jobboldalon,)

Komjáthy Béla személyes kérdésben 
fölszólalva megjegyzi, hogy ő uem akarta 
a hadsereget általában és egészben sérteni.

Üdvözlő sürgönyök.
S z a tm á r .  Nem kell a sast har­

czolni tanítani! Mégis ezen lirügy alatt 
lánczolják le a tőle félő többi madarak 
s mert egy csacsogó kakuk-fira — meg­
fenyítendő — szárnyát emelé: rövidebbre 
csatolják lánczát. Kitartást méltóbb elin­
tézésig ! A magyarok Istene éltesse!! 
Több szatmári ifjú. Önhöz képest csak 
sólymok, de büszkék erre, mert a sasok 
családjához tartoznak.

B u d a p e s t .  Magyar hazánk hii fiá­
nak, a nemzeti becsület lelkes védőjének, 
a haza szivéből küldjük legforróbb üd­
vözletünket. A magyarok Isteue áldja 
meg minden léptét, kisérje tovább a ha- 
zafiság utjáu. Nemzeti társaskör több ha­
zafias érzelmit tagja.

*
Az ügy további fejleményéről, mely­

ről tudomással bírunk, de mert magán — 
személyes — jellegit lévén, egyelőre a 
diszkréczió megóvása érdekében illőnek 
tartottuk nem írn i: később, midőn már 
nyilvános jellegűvé válik, részletes tudósí­
tást hozunk.

Nyilt levél a ..Pécsi Figyelő1' tekintetes 
szerkesztőségéhez 

Igen tisz te lt S zerkesztőség!
A nemzeti közszellem crősbödésével 

az állami nyelv is mind inkább hódit s 
elfoglalja jogos terét.;Nemzeti életet nem­
zeti nyelv nélkül gondolni képtelenség. A 
magyarosodásnak alapföltétele a nyelv kul­
tusza, mely igeu közelről érdekel minden 
igaz hazafit.

„Nyelvében él a nemzet.u A nemze­
tiség legbiztosabb alapjaiuak egyike a 
nemzeti nyelv, mely a hazafias szellem 
fölébresztéséuek is egyik legjelentősebb 
eszköze.

Csak kitartó hazafiui buzgalom s tö­
rekvés képes valamit kifejteni, csak a 
szívós kitartással párosult tetterő helyez­
heti vissza a nemzeti nyelvet természetes 
jogaiba.

A hazafias érzület vajmi ingatag ala­
pon állna nyelv ismerete és szeretete nél­
kül ; a nemzeti nyelv révén keresztül ver 
gyökeret a polgárság kebelében az igazi 
magyaros s hazafias szellem.

Erős nemzeti önérzet uralkodott az el­
nyomatás korában s a esüggedés nyo­
masztó igája széttört, mert a nemzet egy 
szívvé egy lélekké olvadt össze. Millió 
ajak csak egy gondolatot, egy érzést táp­
lált : a féltett s jogaiban sértett nyelv tol 
támadásának s diadalának reményét!!

A hazaszeretet mintegy a rajongásig 
olvadt föl 8 a nemzeti magasztos érzület 
Veszta-tltzkéut lobogott a Kárpátoktól Ad­
riáig. Nyelvünk immár diadalát Uuuepli. 
Kifejlésének semmi sem állja útját, ter­
jesztését törvényes eszközökkel mozdíthat­
juk elő! A dicső fejedelem büszke trónu­
sáról andalítóan cseng zengzetes nyelvünk 
s emelkedett szivbeli örömmel halljuk azt 
visszhangozni a fenséges uralkodó család 
udvari körében is. A hajdani nagyságból, 
az ősi fényből uj sugarak derengenek fe­
lénk, a jövő képe biztató inosolylyal áll 
előttünk.Uralkodónk nemesen magasztos pél­
dája hajnalfény gyanánt tört át a fásult nem- 
nemzedék szivén s a nemzeti nyelvnek uj 
temploma épült, hova agg, itju egyaránt 
imádkozni megy. — Valamint Isten egy 
szívnek egy kebelt teremtett, úgy egy 
embernek egy hazát. r A haza uiiudeu 
előtt41, rebegte az erkülcsiség ihletett köl­
tője Kölcsey, ki a haza, nemzet és nyelv 
fogalmát egymástól elválhatatlau dolognak 
tartotta. Igaza van, mert a ki a nyelvért 
nem buzog, az a két elsőért áldozatokra 
kész soha sem lesz.

Örömmel kell tehát az országszerte 
fölébredt nemzeti öntudatot üdvözölnünk, 
örömmel kell pártolnunk a társadalom ma­
gyarosodását, mely elősegíti a nagy uem- 
zeti átalakulást, mely mindiukább össze- 
f orr aszíj a a magyar nemzet összes élet­
erőit.

Megvallom jólesik a messzetávolból is 
szemlélni P é c s  szab. kir. városnak ta­
pintatos magyarositó működését, mely mig 
egy részről fényes bizonyítékot szolgáltat 
a város hazafias magatartásáról, más részt 
régi tátongó sebet akarva bebegeszteui e
n.-mü nyilatkozataival: tiszteletet s elisme­
rést vív ki a müveit lakosság részére. Hisz 
úgy is magyar ott az értelmiség, a tudo- 
iiiáuy, a vagyon s a mi tán még uem az, 
kívánom, hogy arra a magyar Géniusz 
vesse sugarait !

A müveit város vértjéről lepattanua 
az ellenkező áramlat, de oly városról, mely 
a művelődést annyira ápolja, ilyesmit még 
föltenni sem szabad.

A czélt tehát minden irányban ma­
gasra kell tűzni, de az eszközöknek tapin­
tatos alkalmazását soha sem szabad szem 
elöl tévesztenünk, mert csak is ily eljárás­
sal vethetjük meg alapját a magyar nem­
zeti politikának.

A mi már most — a tulajdonképeni 
tárgyat — az irgalmasok templomában 
megszüntetendő német isteu-itiszteletet il­
leti, s z i v e s  k é s z s é g g e l  a d o m  a r r a  
b e l e e g y e z é s e m e t ,  h o g y  a z o k  j ö ­
v ő r e  m e g s z ű n j e n e k ,  jól tudván, 
hogy >gy a magyar nyelv ül kizárólagos 
jogokba s egyúttal meg vagyok arról győ­
ződve, hogy ez intézkedéssel csakis haza­
fias kötelességet teljesítek.

Kellemes kötelességemnek tartottam 
erre vonatkozó intézkedésemet a megyés 
püspök úr önagyméltőságának hódoló tisz­
teletem nyilvánításával kegyes tudomására 
juttatni, azou biztos tudatbon, hogy üuagy- 
méltósága is helyeselni fogja a lakosság 
által oly melegen kívánt eljárást.

Isten vezérelje a hazafias pécsieket, 
legyenek továbbra is áthatva a nemzeti 
nyelv szeretetétöl, törekedjenek arra, hogy 
hazánkat mennél magasabbra emelhessük 
vallásos-erkölcsi irányban, szellemi fejlő­
désben, nemzeti műveltségben s anyagi 
jólétben.

Fogadja a tekintetes Szerkesztőség nagy­
rabecsülésem legösziutébb kifejezését, mely- 
lyel maradtam

Pozsonyban, 1886. szept. hó 29-éu 
alázatos szolgája 

Füzy Szaniszló,
a magyarországi irgalmasrend 

tartományi főnöke.

Vidéki levelezés.
Tekintetes Szerkesztőség!

Vaiszló, 1880. szept. 26.
Szász Károly ref. püspök fogadtatása 

f. é. szept. 23-áu volt Vaiszlón. Hetven év 
folyt már el azóta, a mikor ilyen liuuepe 
volt a vaiszlói ref. egyház híveinek.

Már kora reggel fiatal legények ün­
nepi ruhában lóháton ülve, zászlókkal ke- 
ziikbeu száguldoztak az utczákou miut 
örömhirnökök. tudttikra adui a híveknek, 
hogy a várt uagy ünnepnap megérkezett.

Nyolcz órakor a község elöljárói, a 
lovas fiatalság és nagyszámú közönség a 
község határáig a föpásztor elé mentek.

Kilencz órakor érkezett a várt föpász­
tor a község határához. A lúd öt először 
Magyar Ede a község nevében valláskü­
lönbség nélkül üdvözölte

Utána Szabó Antal üdvözölte.
Végül a fehérbe öltözött leánykák 

egyike a vaiszlói hajadonok hódoló tiszte­
letének jeléül egy szép virág-koszorút nyúj­
tott át.

Az üdvözleteket megköszönve — azon 
óhajáuak adott kifejezést: vajha a minden 
ható Isten mindnyájunk kérését meghall­
gatná s öt oly lelki erővel aldauá meg, 
hogy hivatott nehéz munkáját — Isten se­
gedelmével — az emberiség boldogulására 
végezhetné be.

Ezek után megindulva, harangszó, él­
jen és Isten hozta! kiáltások közt a köz­
ségbe értünk, a hol is a ref. templom előtt 
„Isten kozott-* díszes felirattal és a föpász­
tor nevét magában foglaló monogrammal 
gyönyörűen díszített diadal-kapu alatt át­
haladva, százakra menő nagyszámú kiizön- 
ség előtt Bátori István, helybeli ref. lelkész 
fogadta a várt föpásztort, a ki köszönettel 
és jó kiváuattal válaszolt.

Majd ismét l ’nger Ede a zászlósán 
megjelent olv. egylet hódidó tiszteletét uyil- 
vánitá a föpásztor előtt. Mire Szász Károly 
szívélyes köszönetét mondva, a vaiszlói 
olv. egyletnek virágzó és hosszú életet ki- 
váut. — Kevés sziiuet után megkoudultak 
a harangok és mi miuduyájan a templomba 
siettünk.

Elhangozván a zsoltárok legszebbik 
éneke (Jövel szent-lélek I risten) mély csend 
állott be, melyet a főpásztor erőteljes han­
gon mondott szt. beszéde követett.

Az isteni tisztelet, iskola-latogatás és 
presbyteri gyűlés bevégezte után követke­
zett a rövid ebéd, a uielyeu több átgondolt 
póhárkö8züutés mondatott.

Az óra hármat ütött s a szeretettel 
környezett főpásztor búcsút mondott és ko­
csira ült.

A harangok megkoudultak újra s alig 
rebegte el ajkunk az Isten hozzádot, a 
mindnyájunk által Üdvözölt és tisztel fö­
pásztor eltűnt szemeink elöl.

Az Ég legyeu vele ! N. N.

Baranyavármegye
szervezeti szabályrendeletei az 1883. XV. és 

1886. XX. t. ez. folytán.
— Az állandó választmány javaslata. — 

(Folytatás.)
3. Az 1886. évi XXL t. ez. folytán 

következő tisztviselők, segédek, kezelők 
és szolgák a következő fizetésekkel és 
mellékjárulékokkal fognak alkalmaztatni:

A) Tisztviselők. 1. Egy aiispá nkétezer 
kétszáz forint rendes fizetéssel, négyszáz 
forint lakbérrel, háromszáz forint utiáta- 
lánynyal. 2. Egy főjegyző, ezerhatszáz fo­
rint rendes fizetéssel és háromszáz forint 
lakbérrel. 3. Egy első aljegyző, ezer forint 
rendes fizetéssel és kétszáz forint lakbér­
rel. 4. Egy másodalj egy ző, uyolezszáz fo- 
riut rendes fizetéssel és kétszáz forint lak­
bérrel. 5. Egy tiszti főügyész ezernégy­
száz forint reudes fizetéssel és hátoms/áz 
forint lakbérrel. 6. Egy tiszti alitgyész, 
hetszáz foriut rendes fizetéssel és kétszáz 
forint lakbérrel. 7. Egy tiszti főorvos, ezer 
forint rendes fizetéssel és kétszáz forint 
lakbérrel. Megjegyeztetik, hogy a mostani 
főorvos a íenuebbi összegen kivül még 
kétszáz forint személyes pótlékot nyer,



mely csak neki fog járni, minden másra 
nézve azonban elesik. 8. Egy főpénztárunk 
ezerkétszáz forint rendes fizetéssel és há­
romszáz forint lakbbérrel. 9. Egy ellenőr 
nyolczszáz forint rendes fizetéssel és két­
száz forint lakbérrel. 10. Egy főszám vevő- 
ezerkétszáz forint rendes fizetéssel és há­
romszáz forint lakbérrel. 11. Egy alszam- 
vevfí, nyolczszáz forint rendes fizetéssel és 
kétszáz forint lakbérrel. 12. Egy árvaszéki 
ülnök, ezerbatszáz forint rendes fizetéssel 
és háromszáz forint lakbérrel 13. Három 
árvaszéki Uluök, fejenkint ezerszáz forint 
rendes fizetéssel és háromszáz forint lak­
bérrel. 14. Egy árvaszéki nyilvántartó, 
nyolczszáz forint rendes fizetéssel és száz­
ötven forint lakbérrel. 15. Két arvaszéki 
jegyző, fejenkint nyolczszáz forint rendes 
fizetéssel és kétszáz forint lakbérrel. 16. 
Egy árvaszéki irattárnok, nyolczszáz forint 
fizetéssel és százötven forint lakbérrel.*) 
17. Egy állatorvos, négyszáz forint rendes 
fizetéssel, kétszáz forint lakbérrel és két 
száz forint utiátalánynyal. 18 Egy főlevél- 
tárnok, ezer forint rendes fizetéssel és két­
száz forint lakbérrel. 19. Egy allévéltárnok, 
nyolczszáz forint rendes fizetéssel és száz­
ötven forint lakbérrel. 20 Egy pécsi járási 
főszolgabíró, ezerháromszáz forint rendes 
fizetéssel, háromszáz forint lakbérrel, 
háromszáz forint utiátalánynyal. 21. Egv 
siklósi járási főszolgabíró, ezerháromszáz 
forint rendes fizetéssel, háromszáz forint 
lakbérrel, háromszáz forint utiátalánynyal. 
22. Egy hegyháti járási főszolgabíró, ezer- 
háromszáz forint rendes fizetéssel, három­
száz forint utiátalánynyal, természetbeni 
lakással. 23. Egy mohácsi járási főszolga­
bíró, ezerháromszáz forint rendes fizetéssel, 
háromszáz forint utiátalánynyal, természet­
beni lakással. 24. Egv baranyavári járási 
főszolgabíró, ezerháromszáz forint rendes 
fizetéssel, háromszáz forint utiátalánynyal, 
természetbeni lakással. 25. Egy pécsváradi 
járási főszolgabíró, ezerháromszáz forint ren 
des fizetéssel, háromszáz trt utiátalánynyal, 
természetbeni lakással. 26. Egy szent-lö- 
rinczi járási főszolgabíró, ezerháromszáz 
foriut rendes fizetéssel, háromszáz forint 
utiátalánynyal. természetbeni lakással. 27. 
Hét járási szolgabiró, fejenkint ezer forint 
rendes fizetéssel és száz forint lakbérrel. 
28. Hét járási orvos, fejenkint négyszáz 
foriut rendes fizetéssel és hatvan forint 
utiátalánynyal. 29. Egy árvaszéki könyv- 
vivő, ezer forint rendes fizetéssel és két­
száz forint lakbérrel a gyámtári tártalék- 
alapból.

B) Segédszemélyzet: 30. Hét járási 
gyakornok, fejenkint háromszáz forint ren­
des fizetéssel és hatvan forint lakbérrel. 
31. Egy főügyészi gyakornok, négyszáz 
forint rendes fizetéssel. 32. Két központi 
gyakornok, fejenkint háromszáz forint ren­
des fizetéssel és hatvan foriut lakbérrel. 
33. Egv árvaszéki segédkönyvivő, hatszáz 
foriut rendes fizetéssel és száz forint lak­
bérrel a gyámtári tartalékalapból.

Cl Kezelő személyzet: 34. Egy vár­
nagy, ötszáz foriut rendes fizetéssel és ter­
mészetbeni lakással. 35. Egy közigazgatási 
kiadó, hatszáz forint rendes fizetéssel és 
száz forint lakbérrel. 36. Egy közigazgatási 
iktató, hatszáz forint rendes fizetéssel és 
száz forint lakbérrel. 37. Egy árvaszéki 
kiadó, hatszáz foriut rendes fizetéssel és 
száz forint lakbérrel. 38. Egy árvaszéki 
iktató, hatszáz forint rendes fizetéssel és 
száz forint lakbérrel 39. Négy írnok, fejen­
kint ötszáz foriut rendes fizetéssel és száz 
foriut lakbérrel. 40. Egy pénztári írnok, öt­
száz foriut rendes fizetéssel és száz forint 
lakbérrel a közmunkaalapból. 41. Négy 
dijnok, fejenkénti háromszázhatvan forint 
rendes fizetéssel. 42. Hét járási írnok, fe­
jenkint négyszáz forint rendes fizetéssel és 
száz foriut lakbérrel. 43. Hét utibiztos, 
fejenkint hatszáz forint reudes fizetéssel és 
háromszáz foriut utiátalánynyal a közmun­
kaalapból. 44. Két dijnok, fejenkint egy 
forint ötven krajezár uapidijjal a gyámtár* 
tartalék-alapból. 45. Egy dijuok, egy fo­
rint napidijjal a gyámtári tartalékalapból. 
46. Négy dijuok, lejeukiut háromszáz fo­
rint évi illetményuyel a gyámtári tartalék- 
alapból. 47. Három dijnok, nyolezvan kraj­
ezár uapidijjal a gyámtári takarékalapból.

D) Szolgaszemélyzet. 48. Hat köz­
ponti hajdú, fejeukit kétszáznegyven fo­
rint rendes bérrel, ezek közül egy uj köz­
ponti hajdú járandósága a gyámügyi tar­
talékalapból lévén fedezendő. 49. Három 
központi tiszti csatlós, fejenkint százhúsz 
foriut rendes bérrel. 50. Egy föispáni csat­
lós, kérszáz foriut reudes bérrel. 51. Hét 
járási tiszti csatlós, fejenkint százhúsz fo­
rint rendes bérrel. 52. Tizennégy szolga- 
bírói hajdú, fejenkint százkilenczvenkét 
foriut rendes bérrel. 53. Két örálló várta 
hajdú, fejenkint kétszáznegyven forint ren­
des bérrel 54. Negyvenhat uttatarozó, 
fejenkint kétszáz forint reudes bérrel a 
közmunkaalapból. 55. Egy szedres kertész, 
háromszáz forint rendes bérrel a közmun­
kaalapból. Az itt felsorolt állások részint 
az 1883. XV. t. ez. folytán nyerendő ja­
vadalmazásból, részint a gyámtári tartalék- 
alapból, részint a közmunkaalapból nyerik 
fizetésüket, a mint ezek már jóváhagyat­
tak : az I. árvaszéki uj ülnöki, uj irattár­
noki és uj szolgai állásra, valamint a/, 
árvaszéki jegyzők mellékjárulékaira vonat­
kozó jóváhagyás ezentúl külön is kikérendő 
lévén. (A rendszeresítendő uj állásokhoz

*) Megj egyzén: hí 1 uj árvanzéki íi 1 nők »nz-I 
azea járandósága, hm árvanzéki nyilvántartó lak­
bére , a  két árvaszéki jegyző lakbére a az uj árva- 
széki irattárnok összes járandósága a gyámügyi 
ta rta lé k a la p b ó l fedeztetnék.

a gyámügyi takarékalapnak az eddigi 
4560 frtnyi hozzájárulásán felül éveukénti 
3200 frt lesz még szükséges.)

III. A megyei tisztviselők hatásköré­
ről. 1. Az alispán, jegyzők s tiszti ügyész 
hatásköre az 1886-ik évi 21 ik t. ez. §-ai- 
ban tüzetesen körvonalozva lévén, most 
nevezett tisztviselők a törvény erre vonat­
kozó határozataira utaltatnak. Egyébként 
a jegyzők teendői felosztásáról főjegyző 
intézkedik, ki egyszersmind az irodasze- 
mélyzctuek is, az alispáni hatáskör épség­
ben tartása mellett, közvetlen vezetője és 
a levéltár felügyelője. 2. A járási főszolga­
bíró, fennemlitett törvényben foglalt hatás­
körén kívül: a) gondoskodik járásábau a 
törvények és szabályrendeletek foganatosí­
tásáról , a  személy- és vagyonbiztouság 
fentartásáról. b) a fennálló törvények, tör­
vényes gyakorlat s szabályrendeletek alap­
ján intézkedik, illetőleg első - hatóságilag 
határoz mindennemű rendőri ügyekben, 
mennyiben ezen ügyek hatásköréhez tar­
toznak, c) közreműködik az adóbehajtás, 
ujonczállitás s katona-elszállásolás ügyei­
ben, d) eljár a népnevelés- s közoktatási 
ügyekben az erre vonatkozó törvény és 
rendeletek szerint, e) felügyel a megyei s 
mindennemű közlekedési utakra és hidakra, 
továbbá a vízjogi törvény értelmében a viz- 
épitményekre, malmokra, zsilipekre, véd- 
gátokra stb. f) intézkedik a természetben 
leszolgálandó közmunka pontos teljesítésé­
ről, s gonodskodik a közmunka váltsági 
pénzek behajtásáról, g) rendelkezik az clö- 
iöga'ozás Ügyében s kiszolgáltatja az elő- 
fogati utalványokat, h) végrehajtja, illetőleg 
teljesíti az árvaszék határozatait. 3. A fő- 
pénztárnok és ellenőr a fennálló szabály­
rendeletek szerint kezelik a házipénztárt, 
az abban kezelt alapokat és mindennemű 
letéteket s ezek kezeléséről felelősség mel­
lett évenként számolnak az érvényben levő 
pénzkezelési szabályzatok szeriut. Utasítá­
saikat egyébként a közgyűléstől s alispán­
tól veszik. 4. A számvevők ellenőrzik a 
megyei, Lázi- stb. pénztárt s átvizsgálják 
a főpénztárunk évi számadásait. Érvénye­
sítik kifizetés előtt a megye terhére eső 
számlákat és építési számlákat, továbbá a 
tisztviselők s bizottsági tagok úti számlá­
ját. Átvizsgálják a községek k ö ltsé g e lő ­
irányzatait s évi számadásait s e czélból 
megfelelő nyilváutartást vezetnek s intéz 
keduek, hogy minden év ápril hó végéig 
a f. évi községi költségvetések s minden 
év október hó végéig a in. é. községi 
számadások földolgoztassanak. A központi 
árvaszék fölhívására részt vesznek az árva 
széki ülésekben, s a számvevői szakba vágó 
ügyekben véleményt adnak. A főszám vevő 
különös kötelessége a megyei költségvetést 
a főpénztárunkkal együtt szept. Ló végéig 
elkészíteni s a megye vagyonát leltározni 
és nyilvántartani. 5. A számvevők átvizs 
gálják a közmunka-összeírást s váltsági 
kimutatásokat. 6. A főorvos őre a köz­
egészségnek, teljesíti az orvos-rendőri vizs 
gálátokat, vagy azok teljesítése fölött őr­
ködik. Ügyel a jelentkező járványok, ra­
gályok megelőzésére, illetőleg niegszlinte- 
sére, valamint az állatjárványokat érdeklő 
szabályok pontos foganatosítására Felügyel 
a megye területén létező egészségügyi inté­
zetekre, továbbá a lelenczekre, gyógy­
vizekre és fürdőkre, különösen pedig a 
gyógyszertárakra s a mérges anyagokkali 
kereskedésre. Felügyel a megyében lakó 
orvosi s egyéb egészségügyi személyzetre 
s megvizsgálja az újon letelepedők okmá­
nyait. Közreműködik az ujonczállitásnál, 
vagy felülvizsgálatnál. Átvizsgálja s orvosi 
szempontból érvényesíti a megyét terhelő 
gyógvtári számlákat. Összeállítja a himlő- 
oltási lajstromokat. Évnegyedenként jelen­
tést tesz a megye népmozgalmi s egész­
ségügyi viszonyairól, évenként pedig a 
gyógyszertárak megvizsgálásáról. A köz 
gyűlés vagy alispán rendeletére a hozzá 
utasított egészségi s orvosrendöri ügyek­
ben véleményt ád. Teljesiti mindazt, a mit 
az 1876. évi XIV. vagy szakmáját érdeklő 
más t. ez. kötelességévé tesz. Fogalmazza 
a betegápolási ügyekben intézkedéseket és 
az egészségügyre vonatkozókat. 7. Az 
állatorvos hatásköre az egész megyére 
terjed ki s utasításait az alispántól vagy 
főorvostól nyeri. Különös gondot fordít az 
állategészségügyre s a hasznos házi álla 
tok szaporodásáról vagy apadásáról, vala­
mint a felmerült körjelekröl félévenként 
jelentést tesz. Állatjárvány esetén az il­
lető főszolgabíró tudtával és közreműkö­
dése mellett a helyszínen a szabályszerű 
óv- s gyógy rendszabályokat alkalmazza s 
a járvány állásáról, valamint a tett intéz­
kedésekről 8 ezek eredményéről időszakon­
ként a megyei főorvos utján az alispán­
nak jelentést tesz. Teljesíti mindazt, a mit 
az 1874. évi XX. vagy szakmáját érdeklő 
más t. ez. kötelességévé tesz. 8. A levél- 
tárnokok átveszik, kezelik s megőrzik a 
levéltárba átadott hivatalos irományokat 
az ügykezelési utasítás szerint. 9. A vár­
nagy felügyel a megyei székesbázra s in­
góságokra, melyekről rendes leltárt s 
számadást vezet. Felügyel továbbá a me­
gyei központi cselédekre, ezek fegyverze­
tére s ruházatára s ezekről, valamint a 
raktárban létező fegyver s ruliázati kész­
letről szintén leltárt s számadást vezet 
Utasításait egyéb tekintetben az alispántól 
veszi. 10. A járási szolgabiró a föszolga 
biróuak tiszti segéde, hivatalos távollété­
ben, betegésge vagy szabadságoltatása ese­
tén pedig helyettese, mely esetben önállóan 
intézkedik, de minden eljárásáért vagy mu­
lasztásáért egyedül felelős. Tisztében egyéb­
iránt a főszolgabíró által megbízott ügyek­

ben önállóan és saját felelőssége alatt já r­
hat el. 11. A járási Írnok teendőit a fő­
szolgabíró határozza meg 12. A járási orvos 
utasításait a főorvostól s főszolgabírótól nyeri. 
Kezeli a járás közegészségi s orvosrendöri 
ügyeit és a felmerülő káros hatások elhárí­
tásáról gondoskodik. Teljesíti a himlőoltást 
Járvány jelentkezése esetén főorvosnak 
rögtön jelentést tesz, teljesiti a gyógykeze­
lést s a járvány elfojtásáról illető főszolga­
bíró h a főorvossal egyetértőleg gondosko­
dik. Felügyel a gyógyszertárakra s netáni 
visszaéléseikre. Évuegyedenkéut jelentést 
tesz főorvosnak a közegészségi ügyekről, 
népszaporodási mozgalomról, uralgó kór- 
nemekröl s az idöjárati viszonyokról. Tel­
jesíti mindazt, a mit az 1876. évi XIV. 
vagy szakmáját érdeklő más t. ez. köte­
lességévé tesz. 14. A kiadó közvetlenül 
felügyel az irodábani rendre, kiosztja a 
leírandó ügy darabokat s kiadványozza 
azokat, az ügykezelési utasítás szeriut. 
15. Az iktató vezeti az alispáni és más 
beadványi jegyzőkönyveket, az ügykezelési 
utasításhoz képest. 16. Az írnokok és dlj- 
nokok végzik a/, irományok tisztázását a 
kiadó közvetlen utasítása szerint.

(Folyt, köv.)

Különfélék.
—  O l v a s ó i n k h o z !  K ü s z ö b ö n  

a z  u j  é v n e g y e d , f ö l h í v j u k  l a p u n k  t i s z t e l t  

e l ő f i z e t ő i t ,  h o g y  l e g y e n e k  s z í v e s e k  e l ő f i z e ­

t é s e i k e t  m e g ú j í t a n i ;  t o v á b b á  a j á n l j u k  

l a p u n k a t  a z  o l v a s ó  n a g y k ö z ö n s é g  b e c s e s  

f i g y e l m é b e  s  h a z a f i a s  p á r t f o g á s u k a t  

k é r v e  — k é r j ü k , h o g y  l é p j e n e k  e l ő f i z e ­

t ő i n k  s o r á b a .  V é g ü l  f ö l s z ó l í t j u k  h á t r a ­

l é k o s a i n k a t  h á t r a l é k a i k  m i e l ő b b i  b e k ü l ­

d é s é r e .  A z o k , k i k  l a p u n k a t  t o v á b b  j á ­

r a t n i .  n e m  k í v á n j á k , m i h e z t a r t á s  v é g e t t  

s z í v e s k e d j e n e k  a  l a p o t  v i s s z a k ü l d e n i .
— Bérma-ut Dulánszky Nándor me­

gyés püspök a jövő héten bérmautra indul, 
hogy a földvári kerület duna-toldvári, paksi, 
kümlödi és bölcskei egyházaiban a bér­
málás szentségét kiossza.

— Az egyházmegyéből. Götz Sándor 
szegszárdi segéd lelkész, székesegyházi 
karkáplánnak léptettetett elő. — l j v á r y  
Miklós Mohácsról Szekszárdiba, Fá j t l i  La­
jos Ráczpetréröl Mohácsra, F e n t  Ferencz 
uj misés Ráczpetrére küldettek segédlel­
készekül.

—  Szász Károly Pécseit. A dilimmel- 
léki reformátusok püspöke, ma, szombaton 
délután 6 és fél órakor érkezik Szent- 
Lörinez felöl városunkba A vasúti állo­
másnál hívei és tisztelői által togadtatik, 
mely alkalommal hivatalosai! a tolnai es­
peres és a pécsiek hit-gondnoka által 
Hdvözöltetik. Az állomásról Galamb Gyula 
gondnok József-utczai lakásában rendezett 
szállására fog menni. Vasárnap reggeli 10 
órakor az evang. uniouált egyházban szó­
noklatot tart. Délben társas ebéd rendez- 
tetik tiszteletére a „Vademberéhez czime- 
zett vendéglőben. Hétfőn a d. e. 11 órai 
vonattal visszatér Budapestre. — Üröm­
mel üdvözöljük a jeles iéfiul városunk fa­
lai között!

— Püspöki körüt S z á s z  Károly duua- 
melléki ref. püspök folytatva a fölső-bara­
nyai egyházmegyében megkezdett körútját, 
meglátogatta a marócsni, drávafoki, mar- 
kóczi, bogdási, sellyei, kiscsáuyi, iványi, 
sósvertikei, zalátai és kemsei egyházakat. 
Drávátokon a belső somogyi egyházme­
gyéből is küldöttség üdvözölte a püspököt, 
valamint a kát. birtokosság tagjai is tisz­
telegtek nála. Az isten-tiszteletet követő 
ebéden jelen volt Bittó István is, a kinél 
a püspök megelőzőleg tiszteletét tette. A 
püspök mindenütt a helyzethez és viszo­
nyokhoz alkalmazott egyházi beszédet 
mondott.

— Hymen llj. Kraszuay Mihály szent- 
löriuczi szolgabiró jegyet váltott B u u Ilona 
kisasszony nyal Pakson. — V a r g h a  Dá­
niel kolosvári borkereskedő eljegyezte 
H ö f f l e r  Mariska kisasszonyt Pécsett. Az 
esküvő Pécsett, október hó 9-éu (nem uiiut 
a „F. Z .u irta: 8-án, Kolosvárott) fog a 
pccs-belvárosi plebánia-templombau d. u. 
5 órakor megtartatni.

— Halálozás. Rihás Jánosué szül. 
Lőszert Karolina szeptember hó 27-én hunyt 
el életének 47-ik, boldog házasságának
16-ik évéhen. Hűit tetemei 29-én tétettek 
örök nyugalomra. Béke hamvaira.

— Kettős házasság. Kliuovszky József 
pécsi ügyvéd kettős házassági bűnügyét 
tárgyalta a héten a kir. kúria. Kliuovszky 
1871 -ben elvette Dóczi Máriát. 1879-ben 
válópert indított neje ellen, s egyszersmind 
áttért a protestáns vallásra. A péesi tör 
vényszék még ugyanabban az évben ki­
mondta a válást, de mielőtt ez az ítélet 
jogerőre emelkedett volna, Kliuovszky el­
vette Bezerédy Emíliát A pécsi törvény­
szék kettős házasság miatt 6 havi börtönre 
ítélte a vádlottat, a kir. tábla két havi 
fogházra szállította le a büntetést, s a kir. 
kúria ezt az Ítéletet helybenhagyta.

—  Ismétlő és iparos iskolák nyilván 
tartása. Az ipar- éR kereskedelemügyi mi­
niszter, hozzáintézett kérdezösködésekre, a 
közoktatásügyi miniszterrel egyetértőleg elvi 
liatározatképen kimondotta, hogy az ismétlő 
iskolák tanítói a tanulókról rendes anya- 
könyvet vezetni tartoznak, s a mulasztók 
jegyzéke minden két héten adatik át az 
elöljáróságnak, mely a törvényben megsza­
bott büntetéseket végrehajtja. Minthogy te­
hát az ismétlő iskolákban kcllöeu gondos­

kodva van a tanulók nyilvántartásáról és 
pontos iskoláztatásáról, a miniszter fölös­
legesnek tartja, hogy az iparostauoncz is­
kolák vezetőitől is külön bekivántassék. 
Ezzel kapcsolatban megjegyzi, hogy az 
iparos tauonczuak ott, hol tanoncziskola 
nincs, de más iskolája van, tauonczidejök 
befejezéseik a fönnálló iskolába kell jár­
mok, s e végből a tanföl ügyelőnek az 
iparhatóság által minden tanoncz, bejelen­
tendő, ha mindjárt az ismétlő iskolába 
kell járniok hol a törvény értelmébeu 
ellenőriztetnek Az iparhatóságnak, vala­
mint az illető iparhatósági megbízottnak 
is jogában, sőt kötelességében áll azon­
ban ismétlő iskolába járó tauonczok mu­
lasztásáról az elöljárósághoz benyújtott 
jegyzékből meggyőződni s a szükséges 
büntető eljárást megindítani.

Kereskdelmi iskola Szept. 29-éu 
nyílt meg a Pécs város által újon szerve­
zett alsóföku kereskedelmi iskola és pedig 
egyszerre két első osztálylyal. Az iskola a 
helybeli állami föreáliskolábau van elhe­
lyezve, melynek tanárai a kereskedő ta­
nulók tanításával is megbizattak, egyelőre 
heti 7 órában. A tanulók száma 90-en fö­
lül van.

— Döntvény. A in. k. pénzügyi közigaz­
gatási bíróság a következő elvi jelentőségű 
határozatot hozta: A sommás peres eljárás 
bán fölperes által szóval bejelentett és a bi- 
róság előtt szóval előadott keresetről fölvett 
jegyzőkönyvnek c s a k  e g y  p é l d á n y a  
látandó el a kereseti s illetve beadványi bé­
lyeggel.

—  Gyilkosság. Erős Sándor mohácsi 75 
éves aggastyán szeptember 22—23 közti 
éjjel házi k- rtjében hált, hogy az abban levő 
szőlőiugust a gyakori tolvajok ellen meg­
őrizze. Ejfél tájban olyfelezajt hallott, mintha 
a kerités mellől többen a kertbe készülné 
nek átjönni. A nesz után indulva, meg is 
látott bárom egyént; ezek azonban látva, 
hogy észrevétettek, egyikük Erősre rálött, 
ki karján és gyomrába megsebesülve össze­
rogyott : reggeli 3 órakor belső elvérzés foly­
tán meghalt. A tettesek ismeretlenek. A 
vizsgálat megindittatott.

— A S/.ent Pál-Társulat fölhívása. 
„Pártfogóinknak tudomásul. Az eltemetett, 
a meghalt Szent-Pál-Táisulat phönixként 
fölébredett hamvaiból. Mint nehéz beteg 
sötét éjfél derekán a közelgő hajnalt, úgy 
vártuk ama nap reggelét, mely összegyűj­
tött bennünket, hogy uj életre ébreszszük 
azon társulatot, mely egy ideig féllialott 
volt, s ha néha fellélekzett is, de a halál 
előjelei annál szembetűnőbben voltak érez­
hetők, s mely azután iniudeunemü belső 
és külső körülmények terhe alatt holtan 
dőlt a régóta készített sírba. De áll ma 
a társulat, mely első gyűlését e hó 14-én 
tartotta, midőn az intézet nagyságos fő- 
kormányzója a kegyelmes főpásztor által 
kiuevezett igazgató urat dr. Hézbányay 
József ur személyében bemutatta. Tehát 
van biztosíték arra nézve, hogy a társulat 
nem fog ismét útvesztőkbe tévedni s meddő 
irodalmi ágakat szolgálni, melyek az öu 
képzést mozdítják elő, hanem ellenkezőleg 
a gépiesség jellegét hordják magukon. 
Bizalommal és reményuyel fordulunk tellát 
a főt. megyei papság kegyes pártfogásá­
hoz, hogy igy a pártfogolás nemes napja 
a keblünkben szendergő, napvilágra kí­
vánkozó gyenge csirát fává növelje. A 
töt. megyei papság kegyes pártfogása fogja 
fejleszteni erőnket, hogy lelkesen és buz­
gón képezzük magunkat itt már az intézet 
falai között arra a nagy hivatásra, mely 
századunk komoly és nehéz liarczainkhan 
ránk, az egyház gyermekeire várakozik.u 
A Szent Pal-társulat ez évi tagjai.

f  Kiss Ferencz. Azt a furcsa mondást 
is kitalálták már, hogy az ember a báró­
nál kezdődik — pedig az nem oly fontos, 
hogy hol kezdődik az ember, mint az, hogy 
hol végződik A czivilizácziónak, sebes ha­
ladásnak az is áldásai közé tartozik ma, 
hogy az embereket hamar leörli. Ki ma 
50 évet él, hálát ad az Isteunek, mert ez 
anyag, melyből a inai nemzedék gyúrva 
van, nem állandó. Éljen pedig uieg valaki 
90 évet, azt bátran megbámulhatjuk. Mert 
egészséges koustrukezió kell hozzá s józan, 
mértékletes élet. hogy az embernek olyan 
jó kontraktust adjon a halál az itt mara­
dásra. Hát még úgy élni ezt a 90 eszten­
dőt, mint e g y h á z m e g y é n k  n e s z t o r a 
Ki s s  F e r e n c z  nyug. baranyavári plé­
bános kedélyesen, derült napfényben foly­
tonosan, férfikorát szakadatlan tevékenység, 
sőt megerőltető munkában is, szeretve, 
tisztelve fiatalon. Mert fiatal maradt ke­
délye miudvégig, s egy csöppet sem lát­
szott csudálkozni rajta, mintha úgy kellene 
annak lenni Azon csodálkoznék ü csak 
nagyot - ha még lehetne csudálkozuia 
— mikép lehet az, hogy ö meghalt. Pedig 
meghűlt múlt vasárnap C s o n k a  Nándor 
baranyavári plébános házáuál, hol utolsó 
éveiben szerető otthonra talált. Született 
1796-ban. O az utolsó az egyházmegye 
tagjai közül, ki a múlt századból hajolt 
át a jelenbe. A sorrend szeriut első utána 
következő már e század szülöttje. Plébá- 
no8kodott Bellyéu, Battiuán, Vörösmarthon 
és 1851 óta Bárány a váron 1869-beu nyu­
galomba vouult, rövid távoliét után azon­
ban ismét visszavágyott egykori működési 
színterére. N e m e s  m a g y a r  é r z é s ű  
e m b e r  v o 11. Pátriárkába alak, eredeti 
tulajdonságokkal. Alig akadt intelligens 
ember a vidéken, ki nem ismerte és nem 
tisztelte volna Hosszú életüségéuek titka: 
a rendkívüli természeti és szellemi rege­
neráló erő, melyek birtokába volt, férfi- 
kori munkásság, nyugodt vérmérséklet,

csendes kedély, mértékletes élet, s erős 
bit annak jóságában és bölcsességében, a 
ki az életet adta és napjainkat megszánt 
lálta. Temetése kedden délután meut végbe, 
a helyi és vidéki közönség, úgy a papság 
nagy részvéte mellett. A gyászszertartást, 
fényes segédlettel R ó n a y  Sándor mohácsi 
prépost-plébános végezte. Aludjék csen­
desen !

— Tanitóképesités. Az őszi tanítóké- 
pesitö vizsgálatok a képezdén e hét fo­
lyamán tartattak meg. Jelentkeztek 18-an, 
köztük Bubreg Béla szigetvári kápláu is. 
S a 1 a ni o n József tanfelügyelő állandóau 
jelen van a vizsgálatokon, csütörtökön 
pedig P e r  ez e l Miklós főispán is egész 
délelőtt végig hallgatta azokat.

— Kereszt-szentelés. Vallásos buzgal­
mának szép je lét adá özv. Balaskó Imi éné 
úrnő, Kőrös-puszta tulajdonosa, midőn a 
nevezett pusztán egy kökeresztet állíttatott, 
melynek fölszentelése szept. hó 19 én, épen 
a szt.-kereszt ünnepén ment végbe. Szép 
és lélekemelő ünnep volt ez. A nevezett 
napon reggeli 8 órakor indult meg a szép 
számú hivükhöl álló könneuet a kisasszony­
fai templomból Rang Antal plébános s 
Szily János kisasszonyfai, Király Károly 
tésenyi és Somsicli Sándor ózdi tanitők kí­
séretében , a félórányira fekvő Körös­
pusztára, hova ez alkalomra a nevezett 
úrnő maga köré gyüjté szép számú család­
ját gyermekeit, unokáit, kik a körösi begy 
alatt várták be a körmenetet s ebhez csat­
lakozva ménének föl u koszorúkkal díszí­
tett fölszeutelendö kereszthez. Itt a kereszt- 
szentelési szertartás elvégzése után Rang 
Antal kisasszonyfai plébános a kereszt mel­
lett fölállított diszemelvényre lépett, hóimét 
igen hatásos lélekemelő alkalmi beszédet 
tartott. Elörebocsátván, hogy ö lévén föl- 
hatalmazva e kereszt fölszentelézére ; öröm­
mel leljesité azt Megemlékezvén jó emlékű 
Balaskó Imre, néhai főszolgabíróról, ki már 
a kereszt árnyékában aluszsza örök álmát; 
kiemclé az egész család vallásos érzületét, 
melynek — úgymond — e kereszt fölállí­
tásával s annak tülszeuteléséuéli áhitatos 
jelenlétükkel csalhatatlan jelét adák. A 
hatásos beszéd végeztével megindult a kör 
menet, melyben a családtagok is téuyleges 
részt vettek, a mennyiben gyalog a kör- 
menettel mellének el a körmenet utáu tar­
tott szent-misére s azt buzgó abitattal vé­
gig hallgatták.

— Meg fog birságoltatni. Lapunk múlt 
számában Eisner Sámuel szabolcs-bányai 
mészáros nyilatkozatot tett közzé, melyben 
tisztázni igyekszik az ügyet, melyről szep­
tember 25-iki számunkban irtuuk. A nyi­
latkozatban beismeri, hogy tenyértől föl- 
putfadt állatot vágatott le s hogy az elő­
zetesen be nem jelentetett. A vizsgálat 
folyamata alatt az is ki‘üut, hogy betek 
óta n<*m jeleutelte be Eisner a niarlia- 
vágatast s a szemlész hosszabb idő óta 
nem vett tudomást az állatok levágatásá 
ról. A följelentő, ki csupán a közjó érde­
kében tartotta kötelességének a főszolga­
bírónak az esetről jelentést teuui, arról 
értesíti lapunkat, hogy a főszolgabíró ki­
jelentése szerint Eisner Sámuel a kihágasi 
törvények értelmében vétséget követvén 
el: m eg fo g  b i r s á g o l t a t n i .

— A vörös kakas A pusztító tüzek 
gonosz szelleme egy darabig csak elke­
rülte városunkat, miutegy időt engedve a 
tűzoltóság rendszeres szervezésére, de 
látva a város hatóságának bámulatos kö­
zönyösségét s vétkes könnyelműségét, me­
lyet tanúsított az által, hogy már évek óta 
tűzoltóság nélkül lévén, még csak nem is 
gondolt egy rendszeres tűzoltó-intézmény 
létesítésére: a közelmúlt napokban egy­
másután látogatta meg városunkat házaink 
födelére röpítvén a rettegett vörös kakast. 
Alig banvadtak el a putorla-utczai pajták, 
múlt szombaton ismét niegkondult a vész­
harang mely újabb tűzveszélyt jeUett. 
Matross vaskereskedö Mária-utczában lévő 
lakásához tartozó szénapadlás égett. A lán­
gok már elborították a tetőt, mikor az a két- 
három gyász-vitéz megérkezett, a kik a 
látszat kedvéért tűzoltó ruhát viselnek. 
Még az az ügyetlenség is járult a szánal­
mas állapothoz, hogy a kivonult tűzoltók 
fecskendőjüket nem tudták kezelni, de 
meg még vizük sem volt. Ezt a tűzesetet 
szerdán délben újabb tüzeset követte. 
Spitzer Állam íüszerkereskedö báltéren 
lévő üzletének raktára gyuladt ki s a 
kigyó-utezára cső szomszédos házakba 
kapott a láug. A lokalizálás itt is csak 
nagy nehézséggel történt. Azt hisszük, a 
fölmerült tüzesetek komoly elhatározásra 
fogják bírni, a mi városi hatóságunkat s 
mihamarább hozzá fogú a k a rendszeres 
tűzoltóság szervezéséhez, nehogy a vörös 
kakas újra készületlenül, védetlenül talál­
jon bennünket.

— A szerb tövis elszaporodása a szán­
tóföldeken jelentékeny kárt okoz és a nagy 
terjedelmű legelőket j hasznavehetetlenné 
teszi. Ez okból a földmi vei és-, ipart és ke­
reskedelemügyi in. k. minisztérium már több 
Ízben szigorúan kötelességévé tette a tör­
vényhatóságoknak, hogy a nevezett káros 
növény kiirtását, különösen figyelmeztetvén, 
hogy az irtás csak akkor lesz sikeres, ha 
az lehetőleg még a növény virágzása idejé­
ben, minden esetre azonban annak magh i- 
menete előtt kivétel nélkül mindenütt egy­
szerre s kellő pontossággal haj tátik végre. 
— Nem tudjuk, a mi megyénkben történt e 
intézkedés? Annyit tudunk, hogy bizon na­
gyon elkelne.

— Hogyan készül Tolnán a spiritusz ?
K. Sámuel tolnai szesz- és eczetgyáros és
sógora a fürdésnek egy uj nemét találták



föl. A dolog f?>lfedezése úgy történt, hogy 
midőn nem régiben egv pénzügyőri közeg 
a/ ellenőrzést teljesíteni a főzöházba bement 
* a kazánt lezárni akarta, egyszerre előugrott 
K Sámuel, megkapta a kezét s igy szólt 
Az istenért szemlész ur ie ne zá rja !“ A 

Merni ész elbámul. „Már hogy ne zárnám 
le, mikor igy szól a rendelet.“ „Hát akkor 
járja le, de egy kicsit később !“ „Később V 
n,jt akarnak addig csinálni ;* Én szigorúan 
tartom magamat az utasításhoz.u Hát jö j­
jön legalább ki egv kicsit a gépszobába !- 
jíem mozdulok egy lépést se. Én az ál­

jain érdekeit kijátszani nem engedem.u 
Akkor hát legalább forduljon félre egy 

kicsit . „Azt se teszem!- „Úgy hát tör­
ténjék. a minek történnie kell! fohászko­
dott Sámuel Smüle bojjál ki m agadat!- 
S e pillanatban kiemelkedik a kazánbeli 
jagv meleg spirituszból egy borzas fej, 
utána egy még borzasabb mell s igy to­
vább, uiig végre ott állt az elrémült szem­
lész előtt az egész Smüle, vagy helyeseb­
ben : Adám, s rögtöu bemutatván magát, 
a gzemlész ur elé barátságos mosolygással 
nyújtotta a gőzölgő kezét. A szemlész 
azonban köszönte szépen az (ismeretséget 
s a teljesített vizsgálat után meutem föl­
jelentette az esetet a szolgabiróuak. Hogy 
mi lesz a dolog vége, még nem tudni, a 
szemlész föltodüzésének azonban már is 
vau annyi haszna, hogy Tolnán ezóta senki 
sem iszik pálinkát. Bárcsak az egek min* 
deu magyarországi községnek egy-egy 
ilven K. Sauiuel-féle szeszgyárost juttat- 
uüuak ajándékba a szükséges sógorral 
egvetembeu.

A Romániával fönnállott szerződé­
ses uszonyunknak folyó évi május hó | 
Öl en való megszűnése folytán, határszéli 
iparosaink. — kik eddig készítményeik 
uagv részét Romániában értékesítették, 
-  érdekeikben fenyegettetuek. Miután 
iniudeu rendelkezésre álló eszközt töl kell 
használni arra nézve, hogy ezen veszélyt 
lehetőleg elháríthassuk, és azon iparosaink 
szamara, kik a román piaezok esetleges 
elvesztése folytan fenyegettetuek, — új 
togvasztási piaczokat szervezzünk, lelhivat- 
nak a gazdasági egyesületek, hogy saját ha­
táskörükben odahatni igyekezzenek, hogy a 
>'azd a közönség szükségleteit, különösen pe­
dig posztó. pokrócz, hörárú, papír, kötél, vá­
szon. kefe. seprő stb. határvidéki iparo­
saink támogatása czéljából — ezen ipa­
rosiaktól szerezze be. A beszerzési forrá­
sokat es megrendeléseket illetőleg az árú 
közvetítő iroda Brassón a kellő felvilágo- 
sitásokat meg fogja adui.

I r o d a l o m.
=  A ..Budapesti Hírlap" évről évre gyarap­

szik erőben, nyer fi tsseségben, máskép szólva év- j 
íél-érre elterjedtebb és kedveltebb lesz. A fővaros • 
ugjei mellett kiváló tért szentel a vidék eserné- I 
nyeinek, s nincs az a város az országban, hol ! 
avatott tollú levelezője ne volna, aki figyelemmel i 
kiséri a társadalmi és politikai mozgalmakat Lég 
t\>bb ereje azonban pártatlanságában van, s abban 
a jótékony és áldásos befolyásban, mely a társa- I 
ilalmat átölelő n> gy nemzeti mozgalmakban neki j 
vezet szerepet biztosít, a a küzködö magyarságnak 
va 'i-iiiiOs k>'/ponti orgánumát á teszi. A lap vezér­

lapok közleményeit és elhasznált clischeket alkal­
maznak. Az iskolai igazgatók a tanítók által gyűj­
tött minden egyes előfizető után a kiadó 20 krt 
ajánl fel iskolai könyvtárra, szegény gyermekek 
nihá/.ására, vagy bármily iskolai jótékonyczélra, 
mely az. előfizetési összeg beküldésekor előre le­
vonandó. Az előfizetési pénzek Etides Dániel czime 
alatt (Arad, Magyar-utcza 24. sz.) czimzeinh'k. A 
legmelegebb pártolást kívánjuk a derék vállalatnak

C S A R N O K .

A k a k u k.
— Németből. —

Egy szép juhász leányka két 
Bárányt hajt csöndesen 

A zöld mezőn, kövér fii közt,
Hol libatopp terem ;

S ott hallja a kakuk madárt,
A mint az igy kiált:

Kakuk, kakuk . .!

Megáll s leül a zöld fiibe,
8 igy szól a kis szerény: 

rKakuk madár! mondd énnekem:
Sokáig élek én ?“

— Már százig olvas csöndesen,
S őz csak kiáltja szüiiteleu :

Kakuk, kakuk . . . !

Roszantjn ez a kis leányt,
Fölugrik és szalad :

Kezébe kapva ostorát 
Űzi a madarat.

A rósz kakuk a zöldbe száll,
8  a lányt boszantva haugicsál :

Kakuk, kakuk . . .!

hang után fut s űzi 
8 nem érheti u tá l;

s ha visszafordul : a kakuk
Még hangosabb an szól.

Már jő messzin* ű.r.to el.
s a rósz kakuk csak énekel

Kakuk. kakuk . . .  !

Ési végre a ligetbe ér
8 szól el fárad va már :

etilben- i : Rákosi Jenő, Csukásai József és Kaa*
Iror I..-Íné garancziát nj ujtanak arra. hogy a lap,
valam r" *■•>.1 g. égy ; zután is megőrzi politikai
é* társadaliul tnggetlensé gét, s ezzel igazságosságát.
-  hl. iázetési ára félévre 7 frt, negyedévre 3 frt

itt . eg> hóra 1 frt 2 * kr. Szerkesztőség és
Inadéinvatal Budapest. IV. kalap-utcza 16.

= A halai őrültjei. Itár yregény Gracza Györgyi
Budapest" s/.erktesztőjétől. Az öngyilkosság-

mániát •"trónolja Megjeleut Látnpel Róbertnél
Bmlape"ten Ara 1 frt.

= Olvasókör. 8zé pirodalmi regény-folyóirat.
rA narhounei kastély titka." (folyt.)

Bort. G] agytól. S/ erkeszti Fűlő G,•örgy, Buda-
pe-ten Egész év:te ti frt. félévre 3 trf . negyedévre
1 frt ód : . füzet át a kr

Megárt" ezi'.meu egy kis égés zségtani káté
neg 8inger és Wolfl.er kiad ;itsáhati Buda-

pesten. ugyana/.o törekv ő fiat a! czéguél, tn elvek
.Nem il !ik“ czitrIli kiadványa >■ly íratlan sikert
aratott. atrennyibei ' »Ög néhány hét alatt kileucz
Mailást ért. Meg vagyunk róla győződve, hogy a 
- Megárt * czimü könyvecske még nagyobb tért fog 
hódítani mint elődje. Kívánatos is, hogy szettében 
elterjedjen a művelt magyar közönség valamennyi
letedben : mert inig a „Nem illik- különféle tár­
sadalmi télszegségekre figyelmeztet, a melyeknek | 
elköt elése hiba-számba megy, addig a .Megárt"
*'■ egészséggel foglalkozik, ezen legdrágább kin­
csünkkel, a melynek tudatlanságból eredő elhanya- j 
golása már valóságos bűn minmaguuk, a hozzánk- 
tartozónk s az egész társadalom ellen. A „Megárt" j 
ugyanolyan alakban és beosztással jelent meg, j 
■int a „Nem illik" és ára szintéu csak 5  • kraj- 
ciár. Melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe s j 
ismételjük, hogy a társas érintkezés codexének | 
d nem olvasása csakugyan nem illik, de az egész- 
"cgtani kis kátét meg nem venni — nemcsak a 
mai kolerás világban, bánéin mindenkorra — megárt* 

=  „Olvasókör." Szépirodalmi regény-folyó­
irat VII. évfolyam II. füzet „A gályarab meny- 
Asszonya." Történeti regéuy Briibl G.-től Első | 
kötet, első sz. Szerkeszti Fúlöp G örgy. Budapes- • 
ten. Előfizetési feltételek : egész évre 6 frt. félévre ' 
3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr

=  „Józsi é» Erzsiké “ A gyakoilali paedago- , 
gis egy uj vállalattal gyarapodott a folyó tauév j 
•lejér. a „Józsi és Erzsiké" czimü gyermeklap meg­
indulásával Hézagpótló lap ez, mely a gyermekek 
érzel.invilágát és ismeretkörét könnyed modorban 
mintegy mulattatva kívánja fejleszteni, s gyetmekek 
számára van ugyan írva, de a gyermek nevelésével 
"ntudatosan foglalkozó szülék és nevelőknek helyes 
tájékozást nyújt ügyesen poiutiruzott rovatai általt 
isméit toilu szerkesztője Gyö gyössy Rudolf a la- 
P"t két fő részre o sstia : ismeretterjesztő- és val- 
iás-erküloi részre. Mindkét iiány jeles erők által 
*sn képviselve : a derék szerkesztő neve mellett ott 
találjak Pósa Lajos egy lisngulatteljes költeményét, 
^ecsi Géza didaktikai költeményét, „Józsi és Er- 
zaike a nagyvilágban" czimü ismeretterjesztő köz 
leményt, úgy.mily czélzattal Edison élet- és jel- 
Icmrajz t̂ Schrodt Györgytől, egy gyermekjátékot 
Lászka Lajos tornatanártól, virágjátékot Jankai 
Józseftől Kertay Ede zeuckisérete mellett, gyermek- 
talányokat stb. valamenuyi Balló Ede derék képző­
művészünk szellemes illustratiójával kisérve. A lap 
egész évi előfizetési ára 1 frt 20 kr. lesz, mely 
J°ás hasonló irányú lapok között határozottan a 
legolcsóbb, s a többi lap felett az az előnye is meg 

k°gy csak eredeti közleményeket s rajzokat 
■öiöl, míg társai az olcsóság szempontjából külföldi

„Tovább nem űzlek, csak dalolj 
Te kis holló madár !“

8 visszamegy, de utána fut 
Szép kedvese s — fülébe sú g :

Kakuk, kakuk . .. !
Szabadka Gyula

K é t  á l o m .
Későre jár az idő, a világothirdetö 

deszkákon kihalt az élet, néma csend honol 
az imént még oh zajos csarnokban : az 
előadás véget ért.

Elhagyva öltözőmet, lassu léptekkel 
ballagok kicsiny otthonom felé, ha ugyan 
otthonnak lehet nevezni az oly helyet, hol 
idegen kezek adnak szállást, idegen lények 
vetik meg ágyamat.

Nem megyek egyedül, két kísérőm is 
van, az egyik a bánat, mely örök hűséget 
esküdött, a másik a fénylő hold, mely méla- 
búsan mosolyog elhagyatottságom fölött.

Haza érek, meggyujtva a gyertyát, 
tenyérbe hajtott fővel némán bámulok ma- I 
gam elé, a siri csendet csak a közel levő 
toronyóra ütése zavarja meg, melynek üté* ' 
seit uegvedeukiut számolgatom, s mintegy I 
öukényteleu borzadálvlval goudolok az | 
életre, mely oly lassan de mégis oly ro­
hamosan halad rniut az óra kereke.

— — — — Éjfélt üt, — gyertyám
végsőt lobban ; szobám s ö té t.----------------

Sürü harangzúgás tölti he a levegőt, 
a nagy templom előtt óriási néptömeg 
hömpölyög alá és föl, mint rónaságon 
aranykalász teuger, melynek csendes hűl 
lámit a szél lengeti.

Én is ott vagyok a kiváncsiak tömege 
közt, magam sem tudom mily ellenállha­
tatlan varázs vont oda, hol emberek van­
nak, hiszen éu az embereket gyűlölöm! 
el is megyek, — de nem, inkább megkér­
dem, miféle ünnepélyesség van itt ké­
szülőben.

— Jó néue mi lesz itt ma?
— Úri menyegző lesz, a legszebb 

leányt teszik fökötö alá !
— Kinek a lánya ?
— Egy gazdag kereskedőé, aki — 

— — de csitt! jön a menet, nyissa ki a 
szemét öcséin uram , ilyet nem minden 
nap Iái.

— Az ám '. díszes csoport, — de sa­
játságos, mennyi közöttük az ismerős!

Szent Isten mi történt?! Az ébcufUrtü 
hóieliér válla meunyasszony az ,.i g e n“ 
kimondásánál elájult.

Oda rohanok az oltárhoz, hogy kitu- 
dakoljam a baj okát, midőn . . . ah ! e
perez ott láttam a kétségbeesett vő­
legény karjai közt szerelmem oltárképét, 
ábrándjaim istenségét!

Szó uéikül roskadtam össze, a hideg 
márvány touipáu zúgott fejem ütésétől . . .  
f ö l  é b r e d é  k, mily boldogság! az ég 
nem engedte valósulni rémes álmomat.

Három órát ütött, a jótékony álom nem 
igen váratott magára, ólom súlylyal nehe­
zedett pilláimra, s csakhamar Morpheu 
karjai közt szeuderegtem. --------------- ---

Gyá8zlepellcl bevont tágas szoba kö­
zepén, egy igeu díszes ravatal áll, har­
mincakat száll gyertya lobog a tömjénfüst­
tel terhelt levegőben, a koszorúk garma­
dában hevernek a koporsó lábainál.

A koporsóban egy ifjú fekszik, viaszk 
sárga arczán a halál mosolya ül, körülötte 
anyja s atyja siránkozik, átkozva a gond­
viselést, mely ily zsenge korábau törte el 
az ifjú virágszállat, mely kedves szüleit 
gyönyörködtetni volt hivatva.

Á látogatók egymás kezébe adják a 
kilincset, vigasztalják a fájdalom-apát s

anyát, s hivatkoznak az isteni kézre, mely 
bölcsen intéz mindent.

A koporsót fölemelik, oldalán az én 
nevem van tolirva és : élt 23 évet A gyász- 
éuek megszólal, a halottas menet csendes 
morajjal követi a gyászkocsit, melynek 
jobb és balján tizenkét csodaszép leány 
viszi a virágot, fájó könyeikkel s lelkűk 
verejtékével öntözve, hogy ne hervadjanak 
el oly hamar.

A tizenkét künyezö leányban egyen- 
kint ismerem föl régi ideáljaimat, akiket 
szerettem s kik Ígérték, hogy szeretnek.

A koporsót leeresztik, a sirásó el­
mondja sablonszerUleg a „Miatyánk“-ot s 
az utolsó rög fájdalmas nyögéssel hull a 
koporsóra . . . f ö I é b r e d t e m a zörgésre, 
a szobaleány behozta kávémat.

Tehát ez is álom volt! Mi kár, hogy 
az ég nem engedte valósulni b o l d o g  
álmomat!

Pintér Imre.

K ö z g a z d a s á g .
„Magyar gazdák jégbiztositási 

szövetkezete “
Fölkérettünk az „első magyar általános 

biztosító társaság,- mint a jégbiztositási 
szövetkezeti eszme kezdeményezője által 
annak kijelentésére, hogy a hozzá intézett 
kérdések felvilágosításául és minden további 
félreértések kikerülése végett, már intéz­
kedett, miszerint a törzsbevallások követ­
kező három ponttal egészittesseuek k i , 
ugyanis:

1. Azon gazdák részére, kik az 1887/98. 
évekre terjedő szövetkezeti időszakra be­
lépnek, már az első évtől kezdve leszállít- 
tatik az említett társaságnál a folyó évben 
érvényben volt jégbiztositási díjszabálya 
legalább is 2O#/0-val.

2. Az ennek alapján meghatározott 
törzsdij a 12-évi biztosítási időszak alatt 
nem fog fölemeltetni.

3. A szövetkezetbe belépő tagok a 12 
évre terjedő biztosítási cyclus tartama alatt 
uetáu fölmerülő veszteségek fedezetéül 
csakis egv évi díjösszeg erejéig vállalnak 
készfizető kezetséget, — és nagyobb kocz- 
kázat őket bármily veszteség esetére sem 
terheli, mert az első magyar általános biz­
tositó társaság fizetendi sajátjából mindazon 
veszteséggel, mely a készfizető kezességen 
f e l ü l  előfordulhat.

A sertés-hizlalás.'1*)
K u k o ric za .

Ez igen fontos ága a sertéstenyésztés­
nek és hizlalásnak, szorgos felügyelés, fá­
radságos megfigyelés és béketürés kell hozzá, 
ki serléseket akar hizlalni.

Ki jó evöuek és hosszas hízásra akarja 
előkészíteni sertéseit, legelőre jártatván, már 
jó  előre adhat nekik naponta, a mint kitelik, 
egy liter kukoriczát, árpát vagy a mi van, 
felpuhítva, vagy ha épen az ily eleség 
megdarálása csekély költségbe kerül, egy 
liter ily darált eleséget adhat két-három- 
annyi vízben feleresztve; ettől tavaszszal 
a süldők, melyek silányabban neveltettek, 
mint az első mód szerintiek, nemcsak hú­
sosodnak, hanem rendkívül uönek is. Öreg, 
kisorolt göbékuek és kanosoknak is ezt, de 
kétaunvit kell adni. Ezen eleséget aprón­
ként körülmények és tehetség szerint he­
tenként szaporitaui kell, inig a vevő meg­
jön. Ha pedig a tenyésztő maga akarja 
hizlalni, 6—8 hét múlva a dara vagy áz­
tatott eleséget felszaporitván 2—3 literre, 
az öregekét 5 literre és ekkor a sertése­
ket bátran fogja odahaza a hizlalóba.

Adjou első 3 napon 3 liter eleséget 
egy főre; öreg göbék és kanosoknak már 
az első etetéstől kezdve l ‘/2, sőt 2 annyi 
eleséget is kell adui. Ezen eleséget min­
den 4 ed napon szaporitaui lehet */,. liter 
adaggal süldőknél, öregeknél * / literrel, 
mig 4—6 heti ily etetéssel télszaporodik 
az adaudó eleség f>—f>'/2 literre a süldők­
nél, 7—8 literre az öregeknél.

II}’ etetés mellett a sertések naponta 
gyarapodnak hús- és szalonnában. — A 
hízók megmutatják, mikor kell ezen élésé- 
get szaporitaui, de csak 3-ad napon 
illetőleg */,„ literrel, úgy, hogy már a 8
9. hétben teljes jó lakásig kapjauak, azaz 
annyit, mennyit kétszer napjában tisztára 
megesznek, csak arra kell vigyázni ezen 
etetésnél, nehogy valamikép annyit kapja­
nak enni, hogy megmohókodván, étvágyu­
kat elveszíthessék.

A sertéseket pontosan és a szokott 
órában kell etetni, ha netalán az eljött 
órára pontosau enni maguktól ueui kérné­
nek, vári i kell az etetéssel, ha épen úgy 
kellene, egy óra hosszat is és ezen alka­
lommal '/in részszel a szokott adagnál fe- 
jeukiut kevesebb adassék, de már ha ek­
kor ezt jóízűen megették, a jövő etetésuél 
a szokott adagból nem kell nekik levonni. 
A hizlaláshoz só is szükséges, melyet ha 
darát etetüuk, minden darab sertésre na­
ponkint '/«> öregekre '/s grauiot keverjünk 
az eleséghe, ha pedig áztatott eleséget 
etetünk, kősót lánczra erősítve kössünk töl 
elébök, hogy nyaljon mindegyik tetszése 
szerint. Forró nyárban junius—julius, kü­
lönösen augusztusban gyenge zöld luezeruát 
rövidre vágván, a hízóknak fejenkiut '/• 
vagy */. klg. adjon naponta a hizlaló, ettől 
jő étvágyuk föumarad, a belső forróságot

*) Mutatvány F o d o r  Autal földbirtokos, pé­
csi polgártársunk „54 éves tapasztalataim h hazai 
sertéstenyésztés és hizlalás teréu" czimü könyvé­
ből, melynek javított s tetemesen bővített második 
kiadása a napokban jelent üteg.

enyhíti, mert hizlaldákból legelőre nem 
ereszthetik az ilyen hízókat.

Vannak sertések, hogy egyik keve­
sebbet eszik, mint másik, mig ellenben 
olyanok is vaunak, melyek rendkívül sokat 
esznek ; az előbbiekre ügyelni kell, hogy 
meg ue mohókodjanak, az utóbbiakra azért 
vigyázni, mert az ily nagyevő állatok nem 
emésztik meg jól a nagy mennyiségben 
elfogyasztott eleséget, haszon ilyenek hízá­
sából kevés mutatkozik. Ily kis gyomru 
hízókat legjobb, ha teheti a hizlaló, külön 
etetve kevesebb adag eleségben részesí­
teni, hogy étvágyuk föntartassék.

Az igy hizlalt sertés süldők, midőn 5 
métermázsa szilárd eleséget felpuhítva meg­
ettek, kell, hogy nyomjon darabja általá­
ban 180—200 kilót; az öregek testalko­
tásukhoz képest sziutén 220—250 kilót, 
vagy ha azok igen nagyok volnának és 
7—8 métermázsáig való eleséget fejeukint 
megettek, 3—3 '/4 métermázsa körül fog­
nak nyomni darabonkint.

A süldőknél attól függ, hogyan tar­
tattak malaczkorukban, az öregeknél pedig, 
mekkora testalkotásuak. A faj és a gon­
dos föiügyelés a leguagyobb szerepet játsza 
a hizlalásnál.

De a kukoricza sem egyenlő minősé­
géhez képest az etetésre nézve, mert pl. 
a tökéletesen megérett és egészséges ku- 
koricza több tápanyagot foglal magában, 
mint a tökéletlenül érett, ha az még a 
górékbau kis penészt vagy rothadást is fo­
gott — Nagyobb táperővel bir bizonyos 
egyenlő mennyiségű cinqnantin, mint a 
közönséges sárga szem. A mi közönséges 
sárgaszemü kukoriezánk ismét tápdúsabb, 
mint az oláhországi, mert a miénk czél- 
szerübb kezelésben részesül: még tápdú­
sabb a einquautiuuál is az amerikai fehér 
gyöugykukoricza, mely itt-amott hazánk­
ban is termesztetik.

Még igeu nagy baj a hizlalásra, hogy 
a termesztők kukoricza-betakarodás után 
a górékba egy behordott kukoriczát forga­
tás alkalmával ki nem válogatják, több 
egyes éretlen vagy megnedvesedett tejek 
ott uiegpeuészeduek, megrotkaduak. Az 
ily rothadt kukoriczaszem csirája avas, 
csipös, néha büdös lévén, a bizó sertés 
gyomrát megrontja, az étvágy elmarad, 
azért válaszsza meg a hizlaló, s a keres­
kedésben gyakran előforduló ily kukoriczát 
meg ue vegye; az ily kukoriczával csak 
eleiute lehet hizlalui, de az utolsó G—8 
hetekben okvetetlen jobbat vegyen, ha 
haszonnal akar hizlalni.

Ezen hibás és rosszul kezelt kukoricza 
egybe csépeltetik, igy midőn a hízóknak 
annyi eleséget kellene adni, amennyit csak 
meg bírnának enni, e megromlott, meg- 
rothadt kukoricza miatt nem esznek töké­
letes jóllakásig, igy lassabban híznak s 
több költségbe kerül a hizlalónak, kisebb 
liaszua marad pénze és fáradsága után.

A z  á r p a .
A hizlalásban második helyen áll az 

árp i, ez ismét első vagy másodrendű sör- 
árpa lehet és ezen árpát is etethetné, mert 
ez csakugyan túltesz a kukoriczáu, is me- , 
lyet mindenesetre, ha szemül akarjuk etetni, j 
úgy fel kell duzzasztani, puhítani, hogy , 
minden egyes szem szétrepedjen. Ha pe­
dig a darálása kevés költségbe kerül, lég- J 
jobb gorombára (mint a köleskása nagy­
sága) megdaráltatni, vízzel |>ár óráig fel­
dagadni hagyni és úgy öntözni ki a hízók 
elé, annyit adván ebből, hogy meg ne mo­
hókodjanak. Az árpát könnyen emészti a 
sertés gyomra, sokat eszik belőle a hízó, 
de gyorsan kövér lesz, sok zsírt ád puha j 
szalonnája.

Megjegyzem egyszer mindenkorra, bár­
milyen eleséget etetünk, annyit adjunk a | 
hízóknak, hogy attól tökéletesen jóllakja , 
nak, mert ha csak naponta '/3# rész elé- j 
séggel kapjon is a hizó állat kevesebbet, ; 
mint a mennyit gyomra jól és tökéletesen I 
megemésztene, tetemesen keveseket hízik ( 
naponta és igy kevesebb hasznot eredmé- i 
nyez a hizlalás.

Ha valaki őszi vagy takarmány árpá- j 
val hizlal, ezt haszonnal teheti 10— 12 | 
hétig, legyen az darált vagy áztatott, de . 
már 13 héten túl továbbra gondoskodjék 
tápdúsabb árpadaráról; ez nem lévén, i 
s/.itáltassa ki a korpáját, látni fogja, hogy 
sertései mennyire jobbau híznak ily ele- 
ségtöl, melyből az árpakorpa kiszitáltatott; 
a korpát téli eleséguek használhatja, ha­
szonnal utóbb; vagy egyszerűen ily gyenge 
árpa közé keverjeu kukoricza-, vagy rozs 
darát.

(Folytatása következik.)

A z „ A n k e r .  *’ A legutolsó évi zárlat 
szerint a halálesetre nyereménnyel bizto 
sitottak az évi dij 24*/.-kát kapják oszta­
lékképen. Az 1885-ik évben lejárt gyer­
mek-biztosításokra (E. táblázat) 37.2 %  
uyereményosztalék esik s igy miuden biz­
tosított 1000 forint helyett nyereménnyel 
együtt 1372 frt fizettetett. Folyó év augusztus 
hóban 680 bevallás 1,361,885 frt összeg­
gel lett benyújtva. Kállittatott 558 szerző­
dés 1,231,772 frt tökéről. 1886. január 
1 -töl beuyujtatott 5680 bevallás 13,869,315 
frt összeggel, s kiállíttatott 5333 szerződés 
13,025,669 frt tőkéről. A biztosítási állomány 
1885 végével 73928 szerződésben 14(5605064 
frt volt. Fennállása óta a társaság lejárt 
biztosítások után 40 millió irtot űzetett 
Díjtáblázatok s felvilágosítások a magyar­
országi vezérllgvnökséguél Budapest, V., 
Gizella-tér 6. szám alatt nyerhetők. 1886. 
november 1-től Deák-tér 6. sz. a társulat 
saját házában.

Gabona-árjegyzék.
Fécn sz. kir. városában 1886. évi szept. bő 

25-én tarlóit heti vásárról.

Haza
) j < * .............................
) középszerű . .

K étszeres

) legalább való .
) j * ..................................
) középszerű . . .
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) legalábbvaló . . . ,
) j ó ..................................
) középszerű . .
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) legalábbvaló . . . .
) j * ..................................
) középszerű . . . .

Zab

) legalábbvaló . . . .
) i < ..................................
) középszerű .

Kukoricza

) legalábbvaló .
) j ó ..................................
) középszerű. . . . .

Széna
j legalábbvaló .
) 0  ..................................

Szalma 1*3 ............................
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7 „
7 „
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6 .

6
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5 .

5 s
5 „ 70

6 " 10

2 ’ 40 
2 „ —

3 n T 3 7 ’I l t - t é r . * )

Köszönet nyilvánítás.
Fogadják mindazon, kik boldo­

gult 8 felejthetlen nőm

RIBÁS JÁNOS-né,
szül. Los/.ert k a r d i á n a k

f. hó 29-éu történt eltakarítása al­
kalmával megjelenésük és egyéb rész­
vét-nyilatkozatuk által fájdalmamat 
euyhiteui igyekeztek, ez utón hálás 
köszönetemet.

Pécseit, 1886. szeptember 30-án. 
382. 8/.. (i—i) Ribás János.

A téli idényre

olcsó és jó  füzei ófa
szerezlielő be most télre 

leszállított áron

S p i  t z e r  A d á m n á  1
Pécsett, a hal-téren.

•) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelőséget a szerkesztőség.

*T„A_G*-Z- F E B E N C Z ,
' aptnlajdonoM.

K I S  J ó z s i :  F. VÁRAItV Ft:Itt:MZ
felelős RXAi-ksHütő. főmunkatárs.

Hirdetések.

n ő s e m  *

Sorsjegy *
!a 1 frt Í j  T : ‘r ! 1 0 lr t »

Főnyeremény készpénzben

1 5 0 . 0 0 0  i t |
*  10.000 ft. 5000 ft 20° o lev. jj;
*  4788 pénznyeremény. >£

m a g y a r  In v a r -e g y le t  s o r s je g y u  
l i r ó d i l j a :  H ii( la p e * t.  v á e /.i-n te z a  t í i l

• • • • • • • • • •
Fenáll 50 év óta

Stangl Ede kefegyára
P é c s e t t ,  k i i  i i l y  u te /.a  2 0 . sz . •

ajánlja a n. é. közönségnek kiválóan
készített •

Para-Piasava-fále keféit •
(seprűket) sörfőzde, hajók, vasutak, J  
gyárak, laktanyák, sátrak, magtárak, •  
kert, udvar és fapadlózat sikálására, a  
nemkülönben havazás elseprésére, *
mint legalkalmassabbat és minősé- g  
géhez képest olcsót. f

Úgyszintén készít mindenféle •

g azd ásza ti gép-keféket :
rajz vagy minta szerint. •

Kiváló gond forditatik az úgy- •  
nevezett •

bécsi meszelőkre, *
úgy, hogy a gyártmány inindeu te- $  
kintetben teljesen egyenlő— hanem g 
jobb — az úgynevezett bécsi me- g 
szelőkkel. g

Ezenkívül készít mindenféle e •  
szakmába vágó keféket, ecseteket és g 
meszelöket nagy választékban, melyek g 
gyári áron számíttatnak. g
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. •  

327. 8z. ( 0 —6) •
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Tisztelt nagyközönség I
Itt a kolera! 
Veréb Ja 'jkó rög­

tön megalaJutotta a 
járvány-biiottságof, 
mely az ö személyes 
elnöklete alatt min­
den irányban meg- 

i / I M l l S B I  indította dezintic/.i*
J W  r A f ln  áló működését.

r  i ^  ' }W T  Bőven el van látva 
\W JjlB ; jó csípős, maró kar-

& / a Í l  U ‘I n  ' bol-savval, melylyel
J * /  a társadalom buján

‘ V ? y r t f -  : " tenyésző baczillusait
I  f r ö v i d  idő alatt meg- 

öli ágy, hogy a t. 
nagyközönség egy 
negyedévig ismét 

iztositva leend a koleraves/ély elöl.
Az állandó járvány barakkórház János- 

Utcza 8-ik szám alatt van kitűnően be­
rendezve, hova is minden egészséges másfél 
forintot még a baj kiütése előtt beszállí­
tani el ne mulaszszák.

A tisztántartásra ezentúl is Buezkó 
Bernát, a röndnek nagy tekintéllü, eréllös 
szab. kir. őre f<»g fövigyázni.

Láttam : Karbolsavas tisztelettel
X  Buczko Bernat Vereb Jankó.

szab. kir. s. k 
Néviró: Kvargli Dani s. k.

A „V e ré b  J a n k ó "  pécsi képes élezlap
ELŐFIZETÉSI ÁRA :

Egéei é v r e ............................  0 frt.
Fél é r r e .................................3 frt-
Negy.d étre . . . . • ! frt ftO kr.

Előfizetések legelőnyösebben postautal­
vánnyal eszközölbetök 8 a „Veréb Jankőu 
kiadóhivatalához (Pécs, János utcz.a 8-ik 
szám) czimaendök.

A „Veréb Jankó'
szerkesztősége és kiadú hivatla.

Az első pécsi
f  asztalos-egyesület

ó -

Held Gusztáv, kárpitos
K I S T É L  E N ,

ajánlják a n. é. közönségnek dúsválasz- 
téku rnktárulcat mindennemű

saját készitményü legújabb és legjobb 
minőségű árukból leg ju táuyosabh  árért.

Úgyszintén: azon hirneves Kolin- 
íé le  szék ek e t hajlított fából, \a sb u to ro -
k a t, tü k rö k e t stb. a melyekből folyton 
nagy választék tartutik.

A midőn felkérjük az e szakmába 
vágó czikkek szükségleteik fedezésénél 
minket megbízásaikkal szerencséltetni, 
ajánljuk magunkat még mindennemű asz­
ta los és kárp itos m u n k ák  elkészítésére, 
vendégfogadók és kávéh ázak  teljes 
stylszerü berendezésére, valamint legu 
jabb minta szerinti llj tek easz ta lo k  ké­
szítésére és javítására.

Az eddig bennünk helyezett kegyes 
bizalom és pártfogás fen tartását jövőre is 
kérve, maradunk

mély tisztelettel

Brünni kelméket
elegáns őszi vagy téli öltözetekre,

3.10 métert kitevő szelvényekben mindegyik ép- 
pen egy fé.fi öltözetre elégsége**, frt 4 80  igen 
finom frt 7.75 legfinomabb frt 10.50 legesleg 
finmabbat v a l ó d i  js > ;» p  j u **'✓ .<> v ö t -  
b ő i  Pál mer** tón é s  Itoy te lik a b a to k ra  mé­
terje frt 2 50 egész 5 írtig. — Lódén frt 2 25 
egész 3 Ötig- Női posztók méterje fit 1 25 
krté>l 2 .50  krig megküld bárkinek is pósta után­
vét mellett:

F e in tu rh -F a b rik s-N ied er la g e
S I E G E L - I M H O F  B rU nn .

N yila tk ozat : A fentebbi ezég szövetei szi­
lárd és izlésteljes kivitel valamint kiváltképpeni 
tartósság által tűnnek ki. Ezek elismert megbíz­
ható szilárdsága és rendkívüli munkaképessége 
egyszersmind a/, iránt is kezességet nyújt misze­
rint csakis a legjobb áru s pontosan a választott 
minták szerint lesz szállítva Kívánatra fentebbi 
raktár m in tá k k a l in g y en  és hérm eu tve  
szolgál. 355. sz. (20—3)

A  L E G J O B B

S m A B R A - r A N S I
A VALÓDI

LE HOUBLON
fra n cz ia  gyártm ány  

OAW LEY & HENRY tö l. PÁRIZSBAN
U tó  n : á to k tó l óva kodn i !

261. SZ. (0—4)

az 1. pécsi asztalos-egyesük

IIÉLD GUSZTÁV,
kárpitos, kistéren.

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

X Házeladás! X 
♦  ♦  
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

A Pécs belváros Hunyady-
utczai 13 . sz. (Válentin-féle)
• • •
• • •
• • •
• • •
• • •

h á z  i lé s á U  e r t j
nagy pinczével és vízveze­
tékkel szabad kézből eladó.
B ő v e b b  fe l v i lá g o s i tás n y e rh e tő  M á r ia  

u tc z a  16. s z .  fö ld s z in t  jo b b ra .

Ajánlok fertőtlenítésre sa­
ját készitményii

5°.. Carbolsavas meszet
kicsinyben és nagyban 

a legolcsóbb áron.
Sipőcz István,

3 7 4 sz. (;f—2.) g y ó g y sz e r é sz  l*é  e s e t t .

•  S c l i u l c z  J á n o s ,
♦  k ő f a r a g ó - m e s t e r
®  P é c s e t t ,  i n d ó h á z - n t  2 1 .  s z á m .

Q  Ajánlja nagy választékú különféle márvány és terményköböl készített

•  S 1 s írem lékek ra k tá rá t
™  a leffjutányosabb árért.
♦  . .

q  Készít mindenféle kö, gyps. marvanyozás vagy czementböl

* építészeti díszítéseket,
^  nemkülönben elvállal
q  2 W  b  á  r  m  i  n  e  m  ü  é p  i  t  k  c  z  é  s  i  m  u  a  k  á  t

^  a legolcsóbb áron. asO. (3—i) ^

• ♦ • ♦ • ♦ © ♦ • ♦ • ♦ • ♦ • ♦ ♦ © ♦ • ♦ • ♦ • ♦ • ♦ • ♦ • ♦ d k

• + O + O + O + O + O + O + D 4.
1 2

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦

500 aranyat fizetek annak,
ki dr GREENSILL salicjl sav-szájvize

használata után — egy 
üveggel 40 kr. — még 

valaha fogfájást kap 
vagy leheli*-te bűzös le­
érni. Dr Greensill fog- 
szépitöje. mely a száj­
víz áfán használandó, a 
fogakat fényes feliérré 
teszi. A szer ártalmat­
lansága biztosittatik. Ara 
40 kr kapható gyógy­
szertárakban illatszer 
kereskedésekben, s elő­
kelő fodrászoknál, Dr. 

Greensill Róbert tanár, Párisban Főraktár 
Budapesten Dankovszky Istvánnál V. kér. 
Józseftér 2. sz. Török Józsefnél VI. kér. 

király utc/.a 12. sz.
Kapható Pécsett: Zsiga László gyógyszerész 

urnái. 240 sz. (20—5
M

Eladó házak!
b
H
H
íű
ü
■w
Pt

Á rpA d-u teza  45. sz á m ú  ház  
.Í2<M» f r t  é ri.

Á rp á d -u tc z a  457, sz á m ú  Ilii/. 
1350 í r té r t .

F c h é rv á rv  - u lc z a  3. szánn i 
h áz  2550 í r té r t .

I n i l i ' i h á z u t  2 3 . s z á m ú  h á z  
0 2 0 0  í r t é r t ,

e lő n y ö s  fe lté te le k  m e lle it 
e lad an d ó k .

B ővebbet Á rpád-iitcza 45. szám ú h áz­
ban lakó tu lajdonosnál. 37.6 «*. (5 — 2 )

M a g g a r o r s z á g  l e g o l c s ó b b  é s  l e g d í s z e s e b b  s z é p i r o d a l m  i  k é p e s  h e t i l a p .

A  „ K é p e s  C s a l á d i  L a p o k “
1886. október elsején a k iU -n e/ed ik  év fo ly a m b a  lép.

Lapunk életideje a legkézzelfoghatóbb bizonyíték arra rézve, hogy a hazai családok­
nál befogadott kedvelt baráttá lett s a legnemesebb örömmel mondhatni, hogy a rKépes 
Családi Lapnk“ tét foglalásával sok kéteshecsü selejtes tartalmit, különösen külföldi olvas­
mányokat szorítottak le a családok asztalairól, melyek részint liiu Ígéretekkel, részint nagy 
hanggal folyton kísértenek megvesztegetni a hazai közönség jóhiszeműségét.

Lapunk tartalmára nézve a kiadó és a szerkesztőség versenyezni fognak a buzgalom 
bán, hogy továbbra is fokozott mérvben kiérdemeljék a közönség elismerő támogatását.

Közölni fog jeles eredeti és fordított költeményeket, beszélteket. rajzokat, népismei, 
szépészeti, egészségtani czikkeket; a rohanó idővel tartand minden irányban. Heti tárcsák, 
adomák, apróságok, hírek, talányok stb. stb. fogják élénkíteni a lap tartalmát és azon le­
szünk. hogy a szövegbe nyomott képei a legjelesebb külföldi lapokban közöltekkel kiállják 
a versenyt.

--------------  —  A „Képes Családi Lapok'1 e lő fize té s i ára: ■ ■ — ---------------

Egész évre 6 forint Félévre 3 forinl. Negyedévre I forint 50 kr.
E lő fize té sek e t e lfogad  m ind en  h azai k ö n y v k eresk ed és .

M u t a t  r á  n y  s z á m i a k a t  k ü l d  i n g y e n  é s  b é r m e n t e s e n

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK" kiadóhivatala BUDAPESTEN.
n  k erü let, p ap n ö v eld e -u teza  8. szám  a la tt

_______________  ________________  ________________  ________________  Se4 sz (3—3)

Az ipar legújabb találmányának csodája!
Rendkívül foutos és uélkülöahetleii az. n i.ler  ,jóléiel «  kél.} t lm. I ez in  

1 különösen mezei gazdálkodás tejgazdaság és .lidd! un  k in- h u  a i*^in>.ll;i, 1 
| egész Európára szab.

„Zen ith“ Ivajkészítö-gép

Ezen papír dr POHL J. J. dr LUDWIG R 
es dr. LIPPMANN R uraktól.

a bécsi egyetem vegyészeti ta n á ra itó l
a le gm e le ge b b en  a já v ita t ik  és p e d ig  k itű n ő  
m in ő s é g e  és tök é le te s  tis z ta s á g á n á l ló g v a ,  
továbbá  m e rt se m m ifé le . egészségre á rta lm a s  

a n y a g o t nem  ta r ta lm a z .

/se-annu B«T.**n<irrvrva 1T. r»# B*r*»y* jf»|lTS

ely semmiféle ütő n y m ó  vagy 
i forrás rendszer, hanem egy 

egészen uj es. kir. szahadalina- 
: vágó rendszerre alapitva 

tünteti ki magát Azért, ha va- 
’aki tiszta, hamisítatlan tápláló 

1 és jóiző vajat akar, az maga 
kés/Oheti egész kényelmesen 
őt egy 8 éves gyermek se­

gélyével legfeljebb báréin perez 
alatt. A gép tisztítása és s/.ét- 
akása egy minden nyelven ki­

adott használati utasítás sze­

li. sz 5 liter ürmérték hőmérővel á 8 frt.
[2. „ 10 „ ,  „ á l l  „ 50 kr

Iliit igei! egyszerűlen, kőiínyen
» gyorsaiii eszkúziölhető. Ezen
gépen h;niuisitatlMu tejl ml 5
perez <i.i tt édes vagy sa vanyu
ejtett n 3 P«c* alatt a kép-

zeilietö 1cgtisztabl• és legj bb
ízű ten-v»jat leltet készíteni.

H«g.y ezen niinden ilekin-
tétben baszol: hajtó g.i’írnek
inegvásárOl halasat' mind*•nkire
nézve lel tetővé tegyem, a kö-
vetkező rendkívül » ára-
kon ajánlom és pedig:

3. sz 25 liter ürmérték. hőmérővel á 35 frt I
4. „ 45 „ „ „ á 45 „ 1

M e g jeg y zés: Ezen es. k. szab. egészben finom é- tartós érezből készült gép minden ed I 
_ ’dig feltalált gépek köaött asért érdemel elsőséget, mert tekintettel a vaj-készítményre, úgy minő- j 
k seg. mint mennyiségben mindazokat fölülnmlja és örökösen bű, kitartó és csii ou szolgája a báz- 
" tartásnak. — Annak bebizonyítására, hogy ezen hirdetésein a valónak megfelel, nyilvánosan ki- ’ 
I jelentein, bog* bárkinek is visszaadom pénzét, ki ezen gépet a fent jelzett czéloklmz küiöt* vá- | 
i rako/ásainak megfelelőnek nem találná, de sőt « várakozást felül nem muln.i d eltát minden ren- , 

delés koczkázat nélküli. — Küldemények vagy készpénz vagy utánvét mellett eszközö telnek.
I Ajánlatok kizárólag intézendők: Az oszt. magyar képviselőség, általános kiviteli-iroda S. Low <

II Nordbahnstrasse Nr. 26, 1 , Hotel Donau. Becs H. j , g ^ t

hO fO +O +O +O +O +O +IIH -O +O +O +O +O +O +O

Rövid használat után vakító fehér fogakat 
nyerhetni

D r. P opp illa to s  fo g p as z tá ja  h a s zn á la ta  á lta l.
A fogak természetes és műfogak ápolására és a fogfájás megszüntetésére darabja 35 kr.

a / t l a .  e  r  í 3 ^ l - s  z  á j r r  I  z
dr. Popp J . (■. cs. kir. fogorvostól Bécsben Stadt, Bognergasse Nr. 2,

a legkitűnőbb szer csnzos fájdalmakban, gynladásokt ál a foghus daganatai- és sebeinél ; 
fölolvasztja a létező fogkövet és megakadályozza annak uj képződését : az ingó fogakat a 
foghus erősítése által szilárdítja; s midőn a fogakat és fogbust minden ártalmas anyagoktól 
megtisztítja, a szájnak kellemes fiisseséget kölcsönöz és már rövid használat után eltávolítja 

a kellemetlen szagot. 1 nagy palaczk 1 frt 40  kr.. 1 közép 1 frt és 1 kicsi 50 kr.

Anatherin-fogpaszta.
dr. Popp *1. fi. cs. kir. udvari fogorvostól Bécsben.

Ezen készítmény a lehelet fiisseséget és tisztaságát feiitartja, azonkívül a fogaknak 
liófehérséget kölcsönöz., azok romlását megakadályozza és a lögliust erősbiti. Ára 1 frt 22 kr.

Dr. Popp n ö v én y-fogpor a
rövid használat után vakító fehérekké teszi, a nélkül, hogy azok ártalmára volna Ára dara- 
bon kint 63  krujczár.

Dr. Popp fog óloma
igen gyakorlati s a legbiztosabb szer a lyukas fognknak ünolmnzására. Ára dobozonkint 1 frt.

Dr. Popp orvosi növényszappan.
a legnagyobb sikerrel használva mindennemű bőrküteg, kiilöni 
kész. fej és szakai-korpa, fagydag, lábizzadás és varak ellen.

l ’tá ir /.á so k  e llen  óvafik .

Mar lé 
teg. sö

• s e n  a  Im i
Ára 30  kr

A t. ez közönség felkéretik világosan Popp csász. kir. udvari fogorvos fele készít­
ményeket kérni s csak az olyakat fogadni el. melyek saját védjegyemmel vannak ellátva. 
Becsbon es Budapesten legutóbb is több utánozó és elárusító igen érzékeny pénzbírságra lett 
a törvény által elitelve. 60. s/.. (3—3)

h a  ph a tó  : P é c s e t t :  Balé* Ö ,  S ipőcz  lá tv án , K ővár* M. zyt>Ky*zer«:« *cknól. Z ách  K ..  A l t é *  B őhtn , 
l’o ilá k  Sóuta. I’. i ' l tc r  K . n h e tk ö  K -n á l  B onyhadon : K ram o lio  .jy « z n ré « * n .I  -  B á já n :  l ’o lle n n an n , 
i ' . i h . i ü , .  S:ik '\ A K yA gy*zpré**ekncl. M lcb iU cb , e n fe M  B a r c s o n :  K öbö t
g y sz n é l. - H ogyeszen  : la u a a  flainál, T ö r j  tű ire  gyssn**!. K aposváron  Babo< a j  % la n é l .  M o h á cso n : B tao - 
d e ry , C se lli M s rn é l .  M ágocson  : 8 * c p  O  n y s u é l  S z e g z a rd o n  : 8*
y v a n ü .  — S ik ló s o n :  S s a ly  A n l és P e tra c b  8 .  ( v » n é l  S z ig e tv a r o n :  H alam on O y n la , Viay A n  

T o ln á n :  Bir*y, F ielitl S. ”>-7.1 , 1. — Z o m bdrban  . G allé  y . S a n c rb o m  K kv*z c l i *  F a l ziune k e r e k .  
V ero cz én  : B ő t  I . g y u n é l  V illányon : N zy**nél. B a ta sz e k e n  Poaeb L  [ y > u é l .  s z ik s z ó  : 8om u c y l
'i  . > - / n. i . N. BÓIy : f irö sy  L  K ysaoél. - B a b o cs án  : l l iá a  A z y -a u é l P é c sv a ra d o n  D voraky  B é la  gjraa 
m l  — S z e n t L o r in cz en  : Szllátf>i G . ly s z n . l — D árdán  C /.ingelli Sándor (cvszncl. H ark án y b a n  Szálay  
A . győznél.________________________________________________________________________

Máriaczelli
gyomorcsöppek.

fcilüiiii hatása sirr
a gjewor mimlm hrlrg*ri;eib«-n.

V é d je g y  F ö liiln m lh a la tlan
étvágy -h ián y , gyo -  
m o r g y ö n g e sé g . rost  
i lla tú  lé lc k z e t .  f e l­
fú vód ás. savan vu  
Ic lh ü lfcn és , k ó llk a .  
gyoninrhu ru t, g y o ­
m o ré g és . hom ok - és  
.lat a k é p z ö jé a . tú l­
sá g o s  n y n lk a k é p z ö -  
d é s , sá r g a s á g , undor  
é s  h á n y á s  fö tá já slh a  
a g yom ortó l ered), 
g v o in o rg iirc s , szék -  
sz o n ilá s .  a  gyom or-

____________________ nak é te le k k e l  é s  ita
o k k a l v a lii tú lte r h e lé se , g il i s z tá k , lép-  
11 Aj- éa a r a n y e re s  b án la lm a k  e se te ib e n  

Ivére** ára katm álati atasitással 
együtt 1* kr.

K fftp onti s z é tk ü ld é s  Krady K ároly 
g y ó g y sz e r é sz  á lta l K rem slerb ei 
4.1" (Morvaomáf

K a p h a tó  m in d e n  ir )n ry \< * r t» r l» a n \

ó v á s !  A v a ló d i m á r ia c z e lli  g y o -  
in o rc sö p p ek et  so k a t  h a m is ítjá k  é s  u tá ­
n o z z á k . A v a ló d lsa r  J o lé iil m inden  
Ü v eg n ek  piros, a  fen ti v é d je g y g y e i  
e llá to tt  b o r íték b a  k e ll g ö n g y ö lv e  len n ie  
é s  a  m ind en  ü v e g h e z  m e llé k e lt  h a sz ­
n á la t i  u ta s í tá s o n  m e g  k e ll  j e g y e z r t  
len n i, h o g y  az K rem aterben  G u sek  
H enrik  k ö n y v n y o m d á já b a n  n yom atott.

§
( \

t

)

íl)

§
i

Kiviteli ház T i c h o  B e r n á t  B r ü n n ,  Krautmarkt 18.
K BT" u t á n  r é t é i t  e l  k ü l d e t i k :

Női posztó.
tiszta gyapjú, minden 
divatszülőén, 10 intr 
egy teljes rtiliára 10(1 

cm széles.
8  f o i  i n t

Tél iNiger-loden.
a legújabb és legtartó­
sabb női ruhákra, 11)0 

cm. széles.

lO  m é t o r  f» .r * 0 .

liidiscli-Fouie
fél-gyapjú,

minden létező sz ilben, 
egy teljes ruhára, 11)0 

cin. szó'cs.

l O  m é t e r

( i y a p j u - l t i p s ,
CO cm. siói..*

i 10 m éter  3 40

C a c h e  m i r ,
fél gyapjú.

=  UH) I lii. »*. Ic-
10  m éter  4 frt

F e k e t o
T  e r n o,
lOo cm. SZ. '■les. elöld.
60 krl.a 1 érült, m:g a 

készlet tart,
| 10 m éter  4.50.

Ruha barket,
pompás minták,

teljesen mosliatö, 10— I 1
méternyi 60 cm. széles 
maradékokban egy ru­

hára
3 fo r in t 5 «  kr.

Valerie-flanell, 1Tél gyapj.i
legújabb divat - minták, 1 
téli ruhákra a legjotib, 1 

60 cm. széles. |

10 m éter  4  frt

IlAZIVÁSZOX
1 vég 4/4 széles 4 frt. 1 2 vég 6/4 széles 5 frt

| Hint/ szövetű
1 jobb mint czérna-v:ís/on 
I 1 vég, 30 teljes löt'

5 fo rin t NO kr.

O X F O R D
mosható, 1' gjobb minő 
ség. 1 vég •_>!) rőf. teljes

4 fi t 50  kr.

1 r ip s  g a r n i t ú r a ,
all 2 ágy- és 1 asztal­

terítőből j
4 fo r in t öO kr.

K . W . V V A S Z
1 vég ibolya szín. 4  80. 
1 vég vörös 5 20.

I j t i l c  l e í r n i  t ű n i ,
•J ágy- és 1 asztalterítő

3 fo rin t 50  kr.

Brünni gyapjúszövetek
ö l t ö z e t e k r e

Palineraton, Harleiu, Mandariné, téli kabátokm én 
felöltökra. valamint Törtei, Lódén, Peruvienne, I)o»- 
king, maradékokban teljes öltözetekre és kabátokra 

f Ó l  411*011.

Nagy r a k t á r  s z ö v ő n

l*o.i K c i i d u l i b o l
inindeii színben, 1 darab 

6 . nagyságú
1 fo rin t 70 k r

!S Ö I d e r e k a k  
vagy szövött női kaLátka 
1 db. legnagyobb 2 30.

S r t t / i t  m e n n y i s é g

g y a p j ú  n a g y k e n d ö
nőknek, ®/4 hosszú, minden egyszerű színben, vala­
mint mintázva is, előbb 4 frt 50 kr. most csekél/ 

2  f o i ' i i l t -
lom ete ladónak  5%  engedm ény.

—  M inták é s  á r je g y z é k e k  ingyen e s  b e rm e n tv e  — ;

A pécs-baranyai központi takarékpénztár 
b a zá r-é p ü le te ib e n

f .  ó v i  n o v e m b e r  l - i ö l  
b é r b e  a d a n d ó  :

1 lakás: ti szoba, 1 előszoba, konyha, 
padlás és faraktár ;

1 lakás: 4 szoba, konyha, padlás és 
faraktár.

T o v á b b á  1 S 8 7 .  á p r i l i s  1 - t ö l  
1 fényképészeti műterein. 

Bővebben a fen t nev eze tt intézetnél* 
vagy házm esterénél tudakozható .

335. (G—5)

E lő n y ö s  k e r e s e t !
Minden rangú állandó személyek, k ik  

a tö rvéuy  á lta l m egengedett á llam  és 
m agán-sorsjegyek részletfizetés melletti 
elad ásáv a l (az 1883. évi XXXI. türv. ez. 
szerint) foglalkozni óhajtanak, igen előnyös 
fe lté te lek  mellett mindenhol felvétetnek.

Némi szorgalom esetében
tóke és koczkázUtis (risico) nélkül havonta 

100 egész 300 frt. könnyen kereshető.
Ajánlatok a jelen foglalkozás megneve­

zésével iutézendok a fővárosi váltóüzlet- 
tá rsa sá g  A dler es tá rsáh o z  Budapesten

Pécsett, 1886. Nyomatott Taizs Józsefnél (ezelőtt Madarász E.)


